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 MỤC LỤC  
   

  Trang 
 

PHẦN VĂN BẢN QUY PHẠM PHÁP LUẬT 
 

 ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH  

12-3-2024 Quyết ñịnh số 04/2024/Qð-UBND ban hành Quy ñịnh chức 
năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Chi cục Tiêu 
chuẩn ðo lường Chất lượng tỉnh Bình Dương. 

03 

01-4-2024 Quyết ñịnh số 06/2024/Qð-UBND quy ñịnh một số chỉ tiêu ước 
tính chi phí phát triển và các yếu tố khác hình thành doanh thu 
phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án trong xác ñịnh 
giá ñất cụ thể theo phương pháp thặng dư trên ñịa bàn tỉnh Bình 
Dương. 

10 

01-4-2024 Quyết ñịnh số 07/2024/Qð-UBND ban hành ñơn giá quan trắc 
tài nguyên nước dưới ñất trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương. 

23 

 
PHẦN VĂN BẢN KHÁC 

 

 
ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH 

 

01-4-2024 Quyết ñịnh số 829/Qð-UBND ban hành Danh mục Quyết ñịnh 
quy phạm pháp luật của Ủy ban nhân dân tỉnh quy ñịnh chi tiết 
nội dung ñược giao trong luật ñược Quốc hội khóa XV thông qua 
tại kỳ họp thứ 6. 

37 

                         Tỉnh Bình Dương 
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19-3-2024 Chỉ thị số 05/CT-UBND về việc hát ñộng phong trào thi ñua yêu 
nước trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương năm 2024. 

39 

 PHẦN HỆ THỐNG VĂN BẢN TRUNG ƯƠNG 

ðĂNG CÔNG BÁO THÁNG 4 NĂM 2024 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

Số: 04/2024/Qð-UBND 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

Bình Dương, ngày 12 tháng 3 năm 2024 

QUYẾT ðỊNH 
Ban hành Quy ñịnh chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức  

của Chi cục Tiêu chuẩn ðo lường Chất lượng tỉnh Bình Dương 

 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH BÌNH DƯƠNG 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 19 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật Tổ chức Chính phủ và Luật 
Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 22 tháng 11 năm 2019; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật ngày 22 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật Ban hành văn bản quy phạm 
pháp luật ngày 18 tháng 6 năm 2020; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 24/2014/Nð-CP ngày 04 tháng 4 năm 2014 của Chính phủ 
quy ñịnh tổ chức các cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban nhân dân tỉnh, thành phố trực 
thuộc Trung ương; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 107/2020/Nð-CP ngày 14 tháng 9 năm 2020 của Chính phủ 
sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Nghị ñịnh số 24/2014/Nð-CP ngày 04 tháng 4 năm 
2014 của Chính phủ quy ñịnh tổ chức các cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban nhân 
dân tỉnh, thành phố trực thuộc Trung ương; 

Căn cứ Thông tư số 01/2021/TT-BKHCN ngày 01 tháng 3 năm 2021 của Bộ 
trưởng Bộ Khoa học và Công nghệ hướng dẫn chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn của cơ 
quan chuyên môn về khoa học và công nghệ thuộc UBND cấp tỉnh, cấp huyện; 

Theo ñề nghị của Giám ñốc Sở Khoa học và Công nghệ tại Tờ trình số 09/TTr-
SKHCN ngày 28 tháng 02 năm 2024 và ý kiến thẩm ñịnh của Giám ñốc Sở Tư pháp tại 
Báo cáo số 17/BC-STP ngày 30 tháng 01 năm 2024, Giám ñốc Sở Nội vụ tại Công văn 
số 275/SNV-TCBC ngày 29 tháng 01 năm 2024. 

QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy ñịnh chức năng, nhiệm vụ, 
quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Chi cục Tiêu chuẩn ðo lường Chất lượng tỉnh Bình 
Dương. 

ðiều 2.Quyết ñịnh này có hiệu lực kể từ ngày 25 tháng 03 năm 2024. 
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ðiều 3. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh; Giám ñốc Sở Nội vụ; Giám 
ñốc Sở Khoa học và Công nghệ; Chi cục Trưởng Chi cục Tiêu chuẩn ðo lường Chất 
lượng;Chủ tịch Ủy ban nhân dân các huyện, thị xã, thành phố và Thủ trưởng các cơ 
quan, ñơn vị có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 

 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
CHỦ TỊCH 

ðã ký: Võ Văn Minh 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
QUY ðỊNH 

Chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức 
của Chi cục Tiêu chuẩn ðo lường Chất lượng tỉnh Bình Dương 

(Kèm theo Quyết ñịnh số 04/2024/Qð-UBND 
ngày 12 tháng 3 năm 2024 của Ủy ban nhân dân tỉnh Bình Dương) 

 

Chương I 
VỊ TRÍ, CHỨC NĂNG, NHIỆM VỤ VÀ QUYỀN HẠN 

ðiều 1.Vị trí, chức năng 

1. Chi cục Tiêu chuẩn ðo lường Chất lượng (sau ñây viết tắt là Chi cục) là tổ 
chức trực thuộc Sở Khoa học và Công nghệ, có chức năng tham mưu, giúp Giám ñốc 
Sở Khoa học và Công nghệ thực hiện quản lý nhà nước về lĩnh vực tiêu chuẩn, ño 
lường, chất lượng, mã số mã vạch và truy xuất nguồn gốc sản phẩm, hàng hóa; quản lý 
và tổ chức thực hiện các dịch vụ sự nghiệp công trong lĩnh vực tiêu chuẩn, ño lường, 
chất lượng trên ñịa bàn tỉnh theo quy ñịnh của pháp luật. 

2. Chi cục có tư cách pháp nhân, có con dấu và có tài khoản riêng; chấp hành sự 
chỉ ñạo, quản lý trực tiếp về tổ chức, biên chế và hoạt ñộng của Sở Khoa học và Công 
nghệ, ñồng thời chấp hành sự chỉ ñạo, kiểm tra, hướng dẫn về chuyên môn, nghiệp vụ 
tiêu chuẩn, ño lường, năng suất, chất lượng sản phẩm, hàng hóa của Tổng cục Tiêu 
chuẩn ðo lường Chất lượng. 

ðiều 2.Nhiệm vụ, quyền hạn 

1. Nghiên cứu, xây dựng tham mưu Giám ñốc Sở Khoa học và Công nghệ ñể 
trình cấp có thẩm quyền dự thảo văn bản quy phạm pháp luật, văn bản triển khai thực 
hiện cơ chế, chính sách và pháp luật của nhà nước về tiêu chuẩn, ño lường, năng suất 
và chất lượng sản phẩm, hàng hoá phù hợp với ñiều kiện cụ thể trên ñịa bàn tỉnh. 

2. Trình Giám ñốc Sở Khoa học và Công nghệ ban hành theo thẩm quyền hoặc 
tham mưu Giám ñốc Sở Khoa học và Công nghệ trình cấp có thẩm quyền ban hành 
chương trình, quy hoạch và kế hoạch dài hạn, năm năm và hàng năm về phát triển hoạt 
ñộng tiêu chuẩn và quy chuẩn kỹ thuật, ño lường, thử nghiệm, năng suất và chất lượng 
sản phẩm, hàng hoá trên ñịa bàn tỉnh.  

3. Hướng dẫn, tổ chức thực hiện các văn bản quy phạm pháp luật, các chương 
trình, quy hoạch, kế hoạch hoạt ñộng trong lĩnh vực tiêu chuẩn và quy chuẩn kỹ thuật, 
quản lý ño lường, quản lý chất lượng sản phẩm, hàng hoá sau khi ñược cấp có thẩm 
quyền ban hành, phê duyệt; thông tin, tuyên truyền, phổ biến kiến thức và pháp luật về 
tiêu chuẩn, ño lường, năng suất và chất lượng sản phẩm, hàng hoá trên ñịa bàn tỉnh.  
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4. Thực hiện việc khảo sát chất lượng trên ñịa bàn tỉnh và cảnh báo cho các cơ 
quan chuyên môn tại ñịa phương về chất lượng sản phẩm, hàng hóa. 

5. Tổ chức triển khai các công việc theo hướng dẫn của Thanh tra Bộ, Thanh tra 
Sở Khoa học và Công nghệ, Tổng cục Tiêu chuẩn ðo lường Chất lượng về nghiệp vụ 
thanh tra chuyên ngành: kiểm tra, thanh tra chuyên ngành và xử lý các hành vi vi 
phạm pháp luật về tiêu chuẩn và quy chuẩn kỹ thuật, ño lường, chất lượng sản phẩm, 
hàng hóa: tiếp công dân; giải quyết khiếu nại, tố cáo và thực hiện phòng, chống tham 
nhũng theo quy ñịnh của pháp luật; cử cán bộ, công chức phối hợp hoặc tham gia các 
ñoàn thanh tra chuyên ngành của Thanh tra Bộ, Tổng cụcTiêu chuẩn ðo lường Chất 
lượng và Thanh tra Sở Khoa học và Công nghệ khi ñược ñề nghị. 

6. Tổ chức triển khai áp dụng hệ thống quản lý chất lượng theo tiêu chuẩn quốc 
gia TCVN ISO 9001 vào hoạt ñộng của các cơ quan, tổ chức thuộc hệ thống hành 
chính nhà nước tại ñịa phương theo quy ñịnh: 

a) Xây dựng và kiểm tra việc thực hiện kế hoạch triển khai áp dụng hệ thống 
quản lý chất lượng vào hoạt ñộng của các cơ quan, tổ chức thuộc hệ thống hành chính 
nhà nước trên ñịa bàn tỉnh. 

b) Xây dựng kế hoạch và tổ chức các lớp ñào tạo về việc xây dựng, áp dụng, duy 
trì, cải tiến Hệ thống quản lý chất lượng và nghiệp vụ kiểm tra cho cán bộ, công chức, 
viên chức, người lao ñộng tại các cơ quan, ñơn vị. 

7. Tập huấn, ñào tạo, hướng dẫn, bồi dưỡng chuyên môn, nghiệp vụ, tư vấn, hỗ 
trợ tổ chức, cá nhân, doanh nghiệp về tiêu chuẩn, ño lường, năng suất và chất lượng 
sản phẩm, hàng hóa; tổ chức nghiên cứu, áp dụng, chuyển giao tiến bộ khoa học và 
công nghệ trong lĩnh vực tiêu chuẩn, ño lường, năng suất và chất lượng sản phẩm, 
hàng hóa trên ñịa bàn tỉnh. 

8. Quản lý và tổ chức thực hiện hoạt ñộng dịch vụ kỹ thuật về tiêu chuẩn, ño 
lường, chất lượng sản phẩm, hàng hóa; tổ chức việc thu, nộp, quản lý và sử dụng phí, 
lệ phí và các khoản thu khác liên quan ñến hoạt ñộng tiêu chuẩn, ño lường, chất lượng 
sản phẩm, hàng hóa theo quy ñịnh của pháp luật. 

9. Tiếp nhận bản công bố hợp chuẩn, bản công bố hợp quy, bản ñăng ký kiểm tra 
nhà nước về chất lượng hàng hóa nhập khẩu, bản công bố sử dụng dấu ñịnh lượng và 
chứng nhận cơ sở ñủ ñiều kiện sử dụng dấu ñịnh lượng trên nhãn hàng ñóng gói sẵn 
theo quy ñịnh của pháp luật; cấp giấy chứng nhận, giấy xác nhận, giấy phép trong lĩnh 
vực tiêu chuẩn, ño lường, chất lượng theo quy ñịnh. 

10. Chủ trì, phối hợp với cơ quan, ñơn vị liên quan hướng dẫn, quản lý việc áp 
dụng hệ thống truy xuất nguồn gốc gắn với mã số, mã vạch trên ñịa bàn tỉnh. 
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11. Thực hiện nhiệm vụ thông báo và hỏi ñáp về tiêu chuẩn, ño lường, chất lượng 
và hàng rào kỹ thuật trong thương mại (gọi tắt là TBT) trên ñịa bàn tỉnh; phối hợp với 
ðiểm TBT quốc gia trong xử lý thông tin hỏi ñáp, rà soát các văn bản. Dự thảo biện 
pháp TBT của ñịa phương và tuyên truyền phổ biến về TBT cho doanh nghiệp ñể hỗ 
trợ xuất khẩu trên ñịa bàn tỉnh. 

12. Tổ chức thực hiện các hoạt ñộng nâng cao năng suất và chất lượng sản phẩm, 
hàng hóa; phối hợp trong việc thực hiện các nhiệm vụ, chương trình, dự án trong lĩnh 
vực tiêu chuẩn ño lường chất lượng triển khai trên ñịa bàn tỉnh. 

13. Quản lý tổ chức bộ máy, biên chế, công chức, viên chức, người lao ñộng và 
tài chính, tài sản của Chi cục theo quy ñịnh của pháp luật. 

14. Về dịch vụ sự nghiệp công: 

a) Hướng dẫn các tổ chức sự nghiệp thực hiện dịch vụ sự nghiệp công trong lĩnh 
vực tiêu chuẩn ño lường chất lượng trên ñịa bàn. 

b) Tổ chức thực hiện các quy trình, thủ tục, ñịnh mức kinh tế - kỹ thuật ñối với 
các hoạt ñộng cung ứng dịch vụ sự nghiệp công thuộc lĩnh vực tiêu chuẩn ño lường 
chất lượng. 

c) Hướng dẫn, tạo ñiều kiện hỗ trợ cho các tổ chức thực hiện dịch vụ sự nghiệp 
công về lĩnh vực tiêu chuẩn ño lường chất lượng theo quy ñịnh của pháp luật. 

15. Thực hiện các nhiệm vụ khác ñược Giám ñốc Sở Khoa học và Công nghệ 
giao. 

Chương II 
CƠ CẤU TỔ CHỨC VÀ BIÊN CHẾ  

ðiều 3.Cơ cấu tổ chức 

1. Lãnh ñạo Chi cục 

a) Chi cục gồm có Chi cục Trưởng và không quá 02 Phó Chi cục Trưởng; 

b) Chi cục Trưởng là người ñứng ñầu Chi cục, chịu trách nhiệm trước Giám ñốc Sở 
Khoa học và Công nghệ và trước pháp luật về toàn bộ hoạt ñộng của Chi cục;  

c) Phó Chi cục Trưởnglà người giúp Chi cục Trưởng thực hiện một hoặc một số 
nhiệm vụ cụ thể do Chi cục Trưởng phân công, chịu trách nhiệm trước Chi cục Trưởng và 
trước pháp luật về thực hiện nhiệm vụ ñược phân công. Khi Chi cục Trưởng vắng mặt, 
một Phó Chi cục Trưởng ñược Chi cục Trưởng ủy nhiệm thay Chi cục Trưởng ñiều hành 
các hoạt ñộng của Chi cục. 

d) Việc bổ nhiệm, miễn nhiệm Chi cục Trưởng, Phó Chi cục Trưởng ñược thực hiện 
theo quy ñịnh pháp luật hiện hành và phân cấp quản lý của Ủy ban nhân dân tỉnh. 

2. Chi cục không tổ chức phòng chuyên môn, nghiệp vụ. Các công chức thực hiện 
nhiệm vụ theo chế ñộ chuyên viên phụ trách do Chi cục Trưởng phân công. 
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3. ðơn vị sự nghiệp công lập thuộc Chi cục: 

Trung tâm Kỹ thuật tiêu chuẩn ño lường chất lượng là ñơn vị sự nghiệp công lập 
trực thuộc Chi cục. Trung tâm có Giám ñốc và số lượng Phó Giám ñốc thực hiện theo 
quy ñịnh của pháp luật. Các chức vụ này do Giám ñốc Sở Khoa học và Công nghệ bổ 
nhiệm, miễn nhiệm theo quy ñịnh của pháp luật và phân cấp quản lý cán bộ của Ủy ban 
nhân dân tỉnh. 

ðiều 4. Biên chế 

Biên chế công chức của Chi cục ñược giao trên cơ sở vị trí việc làm, gắn với chức 
năng, nhiệm vụ, phạm vi hoạt ñộng và nằm trong tổng biên chế hành chính của tỉnh, do 
Ủy ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh giao chỉ tiêu. 

Chương III 
CHẾ ðỘ LÀM VIỆC VÀ MỐI QUAN HỆ CÔNG TÁC 

ðiều 5. Chế ñộ làm việc 

l. Chi cục làm việc theo chương trình, kế hoạch công tác hàng năm ñược Sở Khoa 
học và Công nghệ giao và theo chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn ñược quy ñịnh trong 
Quy ñịnh này. 

2. Chi cục làm việc theo chế ñộ thủ trưởng, bảo ñảm nguyên tắc tập trung dân 
chủ. Chi cục Trưởng là người ñứng ñầu Chi cục, chịu trách nhiệm trước Giám ñốc Sở 
Khoa học và Công nghệ và trước pháp luật trong việc thực hiện chức năng, nhiệm vụ, 
quyền hạn quản lý nhà nước về lĩnh vực tiêu chuẩn, ño lường, chất lượng, mã số mã 
vạch và truy xuất nguồn gốc sản phẩm, hàng hóa trên ñịa bàn tỉnh và các công việc 
ñược Giám ñốc Sở Khoa học và Công nghệ phân công hoặc ủy quyền; chịu trách 
nhiệm báo cáo trước Giám ñốc Sở Khoa học và Công nghệ, Tổng cục Tiêu chuẩn ðo 
lường Chất lượng theo quy ñịnh. 

3. Các chuyên viên tham mưu, Trung tâm Kỹ thuật tiêu chuẩn ño lường chất 
lượng trực thuộc Chi cục làm việc theo chế ñộ thủ trưởng; thực hiện chức năng, nhiệm 
vụ, quyền hạn theo quy ñịnh và chịu trách nhiệm trước Chi cục Trưởng về kết quả 
công việc ñược phân công theo quy chế làm việc do Chi cục Trưởng ban hành. 

ðiều 6. Mối quan hệ công tác  

1. Tổng cục Tiêu chuẩn ðo lường Chất lượng  

Chi cục chịu sự chỉ ñạo, hướng dẫn về chuyên môn, nghiệp vụ của Tổng cục Tiêu 
chuẩn ðo lường Chất lượng. Chi cục Trưởng có trách nhiệm báo cáo tình hình của Chi 
cục về công tác chuyên môn nghiệp vụ cho Tổng cục Tiêu chuẩn ðo lường Chất lượng 
theo ñịnh kỳ hoặc ñột xuất khi có yêu cầu. 

2. Văn phòng Thông báo và hỏi ñáp quốc gia về Tiêu chuẩn ðo lường Chất lượng 
(Văn phòng TBT Việt Nam)  
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Chi cục chịu sự chỉ ñạo, hướng dẫn về chuyên môn, nghiệp vụ của ðiểm TBT 
quốc gia, ðiểm TBT của Bộ Khoa học và Công nghệ ñược quy ñịnh tại khoản 3 ðiều 
6 Quyết ñịnh số 46/2017/Qð-TTg ngày 24 tháng 11 năm 2017 của Thủ tướng Chính 
phủ ban hành Quy chế tổ chức và hoạt ñộng của mạng lưới các cơ quan thông báo và 
hỏi ñáp và ban liên ngành về hàng rào kỹ thuật trong thương mại. 

3.Sở Khoa học và Công nghệ  

Chi cục chịu sự quản lý và chỉ ñạo trực tiếp về mọi mặt của Sở Khoa học và 
Công nghệ; Thường xuyên báo cáo theo quy ñịnh và tham mưu ñề xuất với Sở Khoa 
học và Công nghệ về lĩnh vực công tác do Chi cục phụ trách. Ngoài ra, Chi cục có mối 
quan hệ phối hợp công tác với các phòng, ñơn vị thuộc Sở Khoa học và Công nghệ 
trong quá trình thực hiện nhiệm vụ ñược giao. 

4. Các sở, ban, ngành 

Thông qua Sở Khoa học và Công nghệ, Chi cục phối hợp với các sở, ban, ngành 
có liên quan ñể thực hiện chức năng quản lý nhà nước về tiêu chuẩn, ño lường, chất 
lượng, mã số mã vạch và truy xuất nguồn gốc sản phẩm, hàng hóa theo sự phân công 
của Nhà nước. 

5. Ủy ban nhân dân cấp huyện 

Chi cục phối hợp, hướng dẫn nghiệp vụ về tiêu chuẩn, ño lường, chất lượng, mã 
số mã vạch và truy xuất nguồn gốc sản phẩm, hàng hóa theo chỉ ñạo của Sở Khoa học 
và Công nghệ cho các phòng, bộ phận chuyên môn thuộc Ủy ban nhân dân huyện, thị 
xã và thành phố trên ñịa bàn. ðồng thời, phối hợp hỗ trợ UBND các huyện, thị xã và 
thành phố thực hiện tốt công tác quản lý nhà nước về lĩnh vực tiêu chuẩn, ño lường, 
chất lượng, mã số mã vạch và truy xuất nguồn gốc sản phẩm, hàng hóa tại ñịa phương. 

6. Tổ chức, cá nhân 

Chi cục thực hiện chức năng quản lý nhà nước ñối với các tổ chức, cá nhân hoạt 
ñộng sản xuất, kinh doanh, nhập khẩu, xuất khẩu, dịch vụ thuộc mọi thành phần kinh 
tế trên cơ sở quy ñịnh của pháp luật trong lĩnh vực tiêu chuẩn, ño lường, chất lượng, 
mã số mã vạch và truy xuất nguồn gốc sản phẩm, hàng hóa. 

Chương IV 
TỔ CHỨC THỰC HIỆN 

ðiều 7. Chi cục Trưởng Chi cục Tiêu chuẩn ðo lường Chất lượng có trách nhiệm 
xây dựng quy chế làm việc của Chi cục, nội quy, các quy ñịnh khác có liên quan bảo 
ñảm mọi hoạt ñộng, ñiều hành của Chi cục theo ñúng quy ñịnh của pháp luật; theo chỉ 
tiêu biên chế ñược giao bố trí công chức phù hợp với trình ñộ chuyên môn, vị trí việc 
làm ñể thực hiện tốt chức năng, nhiệm vụ ñược giao.  

ðiều 8. Trong quá trình thực hiện Quy ñịnh này, nếu có vấn ñề phát sinh, vướng 
mắc thì Chi cục trưởng Chi cục Tiêu chuẩn ðo lường Chất lượng có trách nhiệm báo 
cáo Giám ñốc Sở Khoa học và Công nghệ trình Ủy ban nhân dân tỉnh xem xét, quyết 
ñịnh ñiều chỉnh, bổ sung theo quy ñịnh của pháp luật./. 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

  

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
Số: 06/2024/Qð-UBND 

 

Bình Dương, ngày  01  tháng   04   năm 2024 

QUYẾT ðỊNH 

Quy ñịnh một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển và các yếu tố khác hình 
thành doanh thu phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án trong xác ñịnh 

giá ñất cụ thể theo phương pháp thặng dư trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương 

 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH BÌNH DƯƠNG 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 19 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật Sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật Tổ chức Chính phủ và Luật 
Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 22 tháng 11 năm 2019; 

 Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật ngày 22 tháng 6 năm 2015;  

Căn cứ Luật Sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật Ban hành văn bản quy phạm 
pháp luật ngày 18 tháng 6 năm 2020; 

Căn cứ Luật ðất ñai ngày 29 tháng 11 năm 2013; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 44/2014/Nð-CP ngày 15 tháng 5 năm 2014 của Chính phủ 
quy ñịnh về giá ñất;  

Căn cứ Khoản 8 ðiều 1 Nghị ñịnh số 12/2024/Nð-CP ngày 05 tháng 02 năm 
2024 của Chính phủ quy ñịnh về sửa ñổi, bổ sung một số ñiều chỉnh của Nghị ñịnh 
44/2014/Nð-CP ngày 15 tháng 5 năm 2014 của Chính phủ Quy ñịnh về giá ñất và 
Nghị ñịnh 10/2023/Nð-CP ngày 3 tháng 4 năm 2023 của Chính phủ sửa ñổi, bổ sung 
một số ñiều của các Nghị ñịnh hướng dẫn thi hành Luật ðất ñai; 

Căn cứ Thông tư số 36/2014/TT-BTNMT ngày 30 tháng 6 năm 2014 của Bộ 
trưởng Bộ Tài nguyên và Môi trường quy ñịnh chi tiết phương pháp ñịnh giá ñất; xây 
dựng, ñiều chỉnh bảng giá ñất; ñịnh giá ñất cụ thể và tư vấn xác ñịnh giá ñất; 

Căn cứ Thông báo số 58/TB-UBND ngày 28 tháng 3 năm 2014 của Ủy ban nhân 
dân tỉnh về kết luận của Chủ tịch Ủy ban nhân dân tỉnh tại phiên họp Ủy ban nhân 
dân tỉnh lần thứ 58 khóa X; 

Theo ñề nghị của Giám ñốc Sở Tài nguyên và Môi trường tại Tờ trình số      
147/TTr-STNMT ngày 27 tháng 3 năm 2024 và Văn bản số 1352/STNMT-CCQLðð 
ngày 29 tháng 3 năm 2014; Báo cáo thẩm ñịnh số 48/BC-STP ngày 26 tháng 3 năm 
2024 của Sở Tư pháp. 
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QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Quy ñịnh một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển và các yếu tố khác 
hình thành doanh thu phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án trong xác ñịnh 
giá ñất cụ thể theo phương pháp thặng dư trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương, cụ thể như 
sau: 

1. ðối tượng áp dụng 

a) Cơ quan thực hiện chức năng quản lý nhà nước về ñất ñai, cơ quan có chức 
năng thẩm ñịnh giá ñất. 

b) Tổ chức có chức năng tư vấn xác ñịnh giá ñất, cá nhân hành nghề tư vấn xác 
ñịnh giá ñất. 

c) Tổ chức, cá nhân khác có liên quan. 

2. Quy ñịnh một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển và các yếu tố khác hình 
thành doanh thu phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án trong xác ñịnh giá ñất 
cụ thể theo phương pháp thặng dư kèm theo Quyết ñịnh này bao gồm: 

a) Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển và các yếu tố khác hình thành doanh 
thu phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án chung cư, khu nhà ở cao tầng (có 
Phụ lục I kèm theo). 

b) Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển và các yếu tố khác hình thành doanh 
thu phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án kinh doanh khu nhà ở, ñất ở liền kề 
(có Phụ lục II kèm theo). 

c) Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển và các yếu tố khác hình thành doanh 
thu phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án ñầu tư xây dựng kinh doanh kết 
cấu hạ tầng khu công nghiệp, cụm công nghiệp (có Phụ lục III kèm theo). 

d) Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển và các yếu tố khác hình thành doanh 
thu phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án ñầu tư phi nông nghiệp (trừ ñất ở, 
ñất khu công nghiệp, ñất cụm công nghiệp) (có Phụ lục IV kèm theo). 

ðiều 2. Hiệu lực thi hành và trách nhiệm thực hiện 

1. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký. 

2. Trong quá trình triển khai thực hiện Quyết ñịnh này, căn cứ các văn bản quy 
phạm pháp luật cấp trên mới ban hành có liên quan và tình hình phát triển kinh tế - xã 
hội của tỉnh, Sở Tài nguyên và Môi trường chịu trách nhiệm phối hợp với các cơ quan, 
ñơn vị có liên quan, rà soát lại nội dung quy ñịnh tại Quyết ñịnh này ñể tham mưu, ñề 
xuất Ủy ban nhân dân tỉnh xem xét sửa ñổi, bổ sung cho phù hợp. 
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ðiều 3. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh; Chủ tịch Hội ñồng thẩm ñịnh 
giá ñất các cấp; Giám ñốc các Sở: Tài chính, Tài nguyên và Môi trường, Xây dựng, Kế 
hoạch và ðầu tư, Tư pháp; Cục trưởng Cục Thuế; Chủ tịch Ủy ban nhân dân các 
huyện, thị xã, thành phố; Thủ trưởng các sở, ban, ngành có liên quan và các tổ chức, 
cá nhân có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 

 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
CHỦ TỊCH 

ðã ký: Võ Văn Minh 
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Phụ lục I 

(Kèm theo Quyết ñịnh số 06/2024/Qð-UBND ngày 01/4/2024 
của Ủy ban nhân dân tỉnh Bình Dương) 

 

Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển và các yếu tố khác hình thành doanh 
thu phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án 

 chung cư, khu nhà ở cao tầng 

I. Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển 

1. Thời gian xây dựng, tiến ñộ xây dựng: 

a) Dự án có quy mô dưới 500 căn hộ:  

- Thời gian xây dựng công trìnhnhà chung cư, tòa nhà hỗn hợp có mục ñích ñể ở: 
02 năm kể từ ngày ñược giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng 
ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng công trình qua từng năm như sau: năm thứ nhất 40%; 
năm thứ hai 60%. 

- Thời gian xây dựng hạ tầng kỹ thuật và công trình khác: 02 năm kể từ ngày 
ñược giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu tư 
xây dựng qua từng năm như sau: năm thứ nhất 40%; năm thứ hai 60%. 

b) ðối với dự án có quy mô từ 500 căn hộ ñến 1000 căn hộ:  

- Thời gian xây dựng công trình nhà chung cư, tòa nhà hỗn hợp có mục ñích ñể 
ở:03 năm kể từ ngày ñược giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng 
ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựngcông trình qua từng năm như sau: năm thứ nhất 30%; 
năm thứ hai 40%; năm thứ ba 30%. 

- Thời gian xây dựng hạ tầng kỹ thuật và công trình khác: 03 năm kể từ ngày 
ñược giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu tư 
xây dựng qua từng năm như sau: năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 40%; năm thứ ba 
60%. 

c) ðối với dự án có quy mô trên 1000 căn hộ: 

- Thời gian xây dựng công trình nhà chung cư, tòa nhà hỗn hợp có mục ñích ñể 
ở:03 năm kể từ ngày ñược giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng 
ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng công trình qua từng năm như sau: năm thứ nhất 30%; 
năm thứ hai 30%; năm thứ ba 40%. 

- Thời gian xây dựng hạ tầng kỹ thuật và công trình khác:03 năm kể từ ngày ñược 
giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây 
dựng qua từng năm như sau: năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 30%; năm thứ ba70%. 

Việc ước tính tổng chi phí ñầu tư xây dựng căn cứ theo suất vốn ñầu tư xây dựng 
do Bộ Xây dựng công bố và chỉ số giá xây dựng do Sở Xây dựng ban hành của quý 
liền kề trước thời ñiểm ñịnh giá ñất. 
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2. Chi phí quảng cáo, bán hàng: bằng 05% doanh thu (chưa bao gồm thuế giá 
trị gia tăng). 

3. Chi phí quản lý vận hành: bằng 05% doanh thu (chưa bao gồm thuế giá trị 
gia tăng). 

4. Lợi nhuận của nhà ñầu tư:(ñã bao gồm chi phí vốn sở hữu và chi phí vốn 
vay) bằng 15% tổng chi phí ñầu tư xây dựng. 

II. Các yếu tố khác hình thành doanh thu phát triển 

1. Thời ñiểm bắt ñầu bán hàng:tính từ năm thứ nhất kể từ ngày ñược giao ñất, 
cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. 

2. Thời gian bán hàng và tỷ lệ bán hàng 

a) Dự án có quy mô dưới 500 căn hộ: 

- Thời gian bán hàng trong 02 năm tính từ thời ñiểm bắt ñầu bán hàng. 

-Tỷ lệ qua các năm như sau: năm thứ nhất 30%; năm thứ hai 70%. 

b) Dự án có quy mô từ 500 căn hộ ñến 1000 căn hộ: 

-Thời gian bán hàng trong 03 năm tính từ thời ñiểm bắt ñầu bán hàng. 

- Tỷ lệ qua các năm như sau: năm thứ nhất 30%; năm thứ hai 40%; năm thứ ba 
30%. 

c) Dự án có quy mô trên 1000 căn hộ: 

- Thời gian bán hàng trong 03 năm tính từ thời ñiểm bắt ñầu bán hàng. 

- Tỷ lệ qua các năm như sau: năm thứ nhất 30%; năm thứ hai 30%; năm thứ ba 
40%. 

3. Tỷ lệ lấp ñầy (tính trên diện tích kinh doanh): 

a) Dự án có quy mô dưới 500 căn hộ: 

- Tỷ lệ lấp ñầy công trình hạ tầng xã hội có kinh doanh (trừ công trình thương 
mại, dịch vụ và bãi ñỗ xe) qua các năm như sau: năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 0%; 
năm thứ ba ñến hết thời gian thực hiện dự án 100%. 

- Tỷ lệ lấp ñầy công trình thương mại,dịch vụ và bãi ñỗ xe: năm thứ nhất 0%; 
năm thứ hai 0%; năm thứ ba 50%; năm thứ tư 80%; năm thứ năm ñến hết thời gian 
thực hiện dự án 100%. 

b) Dự án có quy mô từ 500 căn hộñến 1000 căn hộ: 

- Tỷ lệ lấp ñầy công trình hạ tầng xã hội có kinh doanh (trừ công trình thương 
mại, dịch vụ và bãi ñỗ xe)qua các năm như sau:năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 0%; 
năm thứ ba 0%; năm thứ tư ñến hết thời gian thực hiện dự án 100%. 
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- Tỷ lệ lấp ñầy công trình thương mại,dịch vụ và bãi ñỗ xe:năm thứ nhất 0%; năm 
thứ hai 0%; năm thứ ba 0%; năm thứ tư 50%; năm thứ năm 80%; năm thứ sáu ñến hết 
thời gian thực hiện dự án 100%. 

c) Dự án có quy mô trên 1000 căn hộ: 

- Tỷ lệ lấp ñầy công trình hạ tầng xã hội có kinh doanh (trừ công trình thương 
mại, dịch vụ và bãi ñỗ xe)qua các năm như sau: năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 0%; 
năm thứ ba 0%; năm thứ tư ñến hết thời gian thực hiện dự án 100%. 

- Tỷ lệ lấp ñầy công trình thương mại,dịch vụ và bãi ñỗ xe: năm thứ nhất 0%; 
năm thứ hai 0%; năm thứ ba 0%; năm thứ tư 50%; năm thứ năm 70%; năm thứ sáu 
ñến hết thời gian thực hiện dự án 100%. 
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Phụ lục II 

(Kèm theo Quyết ñịnh số 06/2024/Qð-UBND ngày 01/4/2024  
của Ủy ban nhân dân tỉnh Bình Dương) 

 
Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển và các yếu tố khác hình thành doanh 

thu phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án 
kinh doanh khu nhà ở, ñất ở liền kề 

 

I. Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển 

1. Thời gian xây dựng, tiến ñộ xây dựng 

a) Dự án có quy mô diện tích dưới 05ha 

- Thời gian xây dựng công trình hạ tầng kỹ thuật: 02 năm kể từ ngày ñược giao 
ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua 
từng năm như sau: năm thứ nhất 60%; năm thứ hai 40%. 

- Thời gian xây dựng nhà ở và các công trình xây dựng trên ñất: 02 năm kể từ 
ngày ñược giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu 
tư xây dựng qua từng năm như sau: năm thứ nhất 30%; năm thứ hai 70%. 

b) Dự án có quy mô diện tích từ 05ha ñến dưới 20ha 

- Thời gian xây dựng công trình hạ tầng kỹ thuật: 02 năm kể từ ngày ñược giao 
ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất.Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua 
từng năm như sau: năm thứ nhất 60%; năm thứ hai 40%. 

- Thời gian xây dựng nhà ở và các công trình xây dựng trên ñất:03 năm kể từ 
ngày ñược giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu 
tư xây dựng qua từng năm như sau: năm thứ nhất 20%; năm thứ hai 40%; năm thứ ba 
40%. 

c) Dự án có quy mô diện tích từ 20ha ñến 50ha 

- Thời gian xây dựng công trình hạ tầng kỹ thuật:02 năm kể từ ngày ñược giao 
ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất.Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua 
từng năm như sau: năm thứ nhất 50%; năm thứ hai 50%. 

- Thời gian xây dựng nhà ở và các công trình xây dựng trên ñất:05 năm kể từ 
ngày ñược giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu 
tư xây dựng qua từng năm như sau: năm thứ nhất 10%; năm thứ hai 25%; năm thứ ba 
25%; năm thứ tư 25%; năm thứ năm 15%. 

d) Dự án có quy mô diện tích trên 50ha 

- Thời gian xây dựng công trình hạ tầng kỹ thuật: 03 năm kể từ ngày ñược giao 
ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua 
từng năm như sau: năm thứ nhất 30%; năm thứ hai 40%; năm thứ ba 30%. 
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- Thời gian xây dựng nhà ở và các công trình xây dựng trên ñất: 06 năm kể từ 
ngày ñược giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu 
tư xây dựng qua từng năm như sau: năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 10%; năm thứ ba 
20%; năm thứ tư 30%; năm thứ năm 25%; năm thứ sáu 15%. 

Việc ước tính tổng chi phí ñầu tư xây dựng căn cứ theo suất vốn ñầu tư xây dựng 
do Bộ Xây dựng công bố và chỉ số giá xây dựng do Sở Xây dựng ban hành của quý 
liền kề trước thời ñiểm ñịnh giá ñất. 

2. Chi phí quảng cáo, bán hàng: bằng 05% doanh thu (chưa bao gồm thuế giá 
trị gia tăng). 

3. Chi phí quản lý vận hành: bằng 05% doanh thu (chưa bao gồm thuế giá trị 
gia tăng). 

4. Lợi nhuận của nhà ñầu tư:(ñã bao gồm chi phí vốn sở hữu và chi phí vốn 
vay) bằng 15% tổng chi phí ñầu tư xây dựng. 

II.Các yếu tố khác hình thành doanh thu phát triển 

1. Thời ñiểm bắt ñầu bán hàng, thời gian bán hàng và tỷ lệ bán hàng: 

a) Dự án có quy mô diện tích dưới 05ha: 

- Thời ñiểm bắt ñầu bán hàng: tính từ năm thứ hai kể từ ngày ñược giao ñất, cho 
thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. 

- Thời gian bán hàng trong 03 năm tính từ thời ñiểm bắt ñầu bán hàng. 

- Tỷ lệ qua các năm như sau: năm thứ nhất 30%; năm thứ hai 40%; năm thứ ba 
30%. 

b)Dự án có quy mô diện tích từ 05ha ñến dưới 20ha: 

- Thời ñiểm bắt ñầu bán hàng:tính từ năm thứ hai kể từ ngày ñược giao ñất, cho 
thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. 

- Thời gian bán hàng trong 04 năm tính từ thời ñiểm bắt ñầu bán hàng. 

- Tỷ lệ qua các năm như sau: năm thứ nhất 20%; năm thứ hai 30%; năm thứ ba 
30%; năm thứ tư 20%. 

c) Dự án có quy mô diện tích từ 20ha ñến 50ha: 

- Thời ñiểm bắt ñầu bán hàng: tính từ năm thứ hai kể từ ngày ñược giao ñất, cho 
thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. 

- Thời gian bán hàng trong 05 năm tính từ thời ñiểm bắt ñầu bán hàng. 

- Tỷ lệ qua các năm như sau: năm thứ nhất15%; năm thứ hai 25%; năm thứ ba 
30%; năm thứ tư 25%; năm thứ năm 05%. 

d) Dự án có quy mô diện tích trên 50ha: 
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- Thời ñiểm bắt ñầu bán hàng: tính từ năm thứ ba kể từ ngày ñược giao ñất, cho 
thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. 

- Thời gian bán hàng trong 04 năm tính từ thời ñiểm bắt ñầu bán hàng. 

- Tỷ lệ qua các năm như sau: năm thứ nhất 30%; năm thứ hai 40%; năm thứ ba 
25%; năm thứ tư 05%. 

2. Tỷ lệ lấp ñầy (tính trên diện tích kinh doanh): 

Tính từ ngày ñược giao ñất, cho thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất 

a) Dự án có quy mô diện tích dưới 05ha: 

- Tỷ lệ lấp ñầy công trình hạ tầng xã hội (trừ dịch vụ bãi ñỗ xe) có kinh doanh 
qua các năm như sau: năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 0%; năm thứ ba 0%; năm thứ tư 
60%; năm thứ năm ñến hết thời gian thực hiện dự án 80%. 

- Tỷ lệ lấp ñầy dịch vụ bãi ñỗ xe: từ năm thứ tư ñến hết thời gian thực hiện dự án 
là 65%. 

b) Dự án có quy mô diện tích từ 05ha ñến dưới 20ha: 

- Tỷ lệ lấp ñầy công trình hạ tầng xã hội (trừ dịch vụ bãi ñỗ xe) có kinh doanh 
qua các năm như sau: năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 0%; năm thứ ba 0%; năm thứ tư 
40%; năm thứ năm 60%; năm thứ sáu ñến hết thời gian thực hiện dự án 80%. 

- Tỷ lệ lấp ñầy dịch vụ bãi ñỗ xe: từ năm thứ năm ñến hết thời gian thực hiện dự 
án là 65%. 

c) Dự án có quy mô diện tích từ 20ha ñến dưới 50ha: 

- Tỷ lệ lấp ñầy công trình hạ tầng xã hội (trừ dịch vụ bãi ñỗ xe) có kinh doanh 
qua các năm như sau: năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 0%; năm thứ ba 0%; năm thứ 
tư30%; năm thứ năm 50%; năm thứ sáu 70%; năm thứ 7 ñến hết thời gian thực hiện dự 
án 80%. 

- Tỷ lệ lấp ñầy dịch vụ bãi ñỗ xe: từ năm thứ sáu ñến hết thời gian thực hiện dự 
án là 65%. 

d) Dự án có quy mô diện tích trên 50ha: 

- Tỷ lệ lấp ñầy công trình hạ tầng xã hội (trừ dịch vụ bãi ñỗ xe) có kinh doanh 
qua các năm như sau:năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 0%; năm thứ ba 0%; năm thứ tư 
20%; năm thứ năm 40%; năm thứ sáu 60%; năm thứ 7 ñến hết thời gian thực hiện dự 
án 80%. 

- Tỷ lệ lấp ñầy dịch vụ bãi ñỗ xe: từ năm thứ sáu ñến hết thời gian thực hiện dự 
án là 65%. 
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Phụ lục III 

(Kèm theo Quyết ñịnh số 06/2024/Qð-UBND ngày 01/4/2024  
của Ủy ban nhân dân tỉnh Bình Dương) 

 

Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển và các yếu tố khác hình thành doanh 
thu phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án ñầu tư xây dựng kinh doanh 

kết cấu hạ tầng khu công nghiệp, cụm công nghiệp 
 

I. Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển 

1. Thời gian xây dựng, tiến ñộ xây dựng hạ tầng kỹ thuật và công trình xây 
dựng khác 

a)ðối với dự án có quy mô từ 75ha trở xuống: 03 năm kể từ ngày ñược cho thuê 
ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua từng năm như sau: năm thứ nhất 40%; năm thứ hai 
30%; năm thứ ba 30%. 

b)ðối với dự án có quy mô trên 75ha ñến 250ha: 04 năm kể từ ngày ñược cho 
thuê ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua từng năm như sau: năm thứ nhất 25%; năm thứ 
hai 25%; năm thứ ba 25%; năm thứ tư 25%. 

c)ðối với dự án có quy mô trên 250ha ñến 500ha: 05 năm kể từ ngày ñược cho 
thuê ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua từng năm như sau: năm thứ nhất 20%; năm thứ 
hai 20%; năm thứ ba 20%; năm thứ tư 20%; năm thứ năm 20%. 

d)ðối với dự án có quy mô trên 500ha:05 năm kể từ ngày ñược cho thuê ñất. Tiến 
ñộ ñầu tư xây dựng qua từng năm như sau: năm thứ nhất 20%; năm thứ hai 20%; năm 
thứ ba 20%; năm thứ tư 20%; năm thứ năm 20%. 

Việc ước tính tổng chi phí ñầu tư xây dựng căn cứ theo suất vốn ñầu tư xây dựng 
do Bộ Xây dựng công bố và chỉ số giá xây dựng do Sở Xây dựng ban hành của quý 
liền kề trước thời ñiểm ñịnh giá ñất. 

2. Chi phí quảng cáo, bán hàng: bằng 05% doanh thu (chưa bao gồm thuế giá 
trị gia tăng). 

3. Chi phí quản lý vận hành: bằng 05% doanh thu (chưa bao gồm thuế giá trị 
gia tăng). 

4. Lợi nhuận của nhà ñầu tư:(ñã bao gồm chi phí vốn sở hữu và chi phí vốn 
vay) bằng 15% tổng chi phí ñầu tư xây dựng. 

II.Các yếu tố khác hình thành doanh thu phát triển 

1. Thời ñiểm bắt ñầu bán hàng:tính từ năm thứ hai kể từ ngày ñược cho thuê 
ñất. 
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2. Thời gian bán hàng và tỷ lệ bán hàng 

a) ðối với dự án có quy mô từ 75ha trở xuống: 

- Thời gian bán hàng trong 03 năm tính từ thời ñiểm bắt ñầu bán hàng. 

- Tỷ lệ qua các năm như sau: năm thứ nhất 30%; năm thứ hai 30%; năm thứ ba 
40%. 

b) ðối với dự án có quy mô trên 75ha ñến 250ha: 

- Thời gian bán hàng trong 04 năm tính từ thời ñiểm bắt ñầu bán hàng. 

- Tỷ lệ qua các năm như sau: năm thứ nhất 20%; năm thứ hai 20%; năm thứ ba 
30%; năm thứ tư 30%. 

c) ðối với dự án có quy mô trên 250ha ñến 500ha: 

- Thời gian bán hàng trong 05 năm tính từ thời ñiểm bắt ñầu bán hàng. 

- Tỷ lệ qua các năm như sau: năm thứ nhất 10%; năm thứ hai 10%; năm thứ ba 
20%; năm thứ tư 30%; năm thứ năm 30%. 

d) ðối với dự án có quy mô trên 500ha:  

- Thời gian bán hàng trong 06 năm tính từ thời ñiểm bắt ñầu bán hàng. 

- Tỷ lệ qua các năm như sau: năm thứ nhất 10%; năm thứ hai 10%; năm thứ ba 
20%; năm thứ tư 20%; năm thứ năm 20%; năm thứ sáu 20%. 
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Phụ lục IV 

(Kèm theo Quyết ñịnh số 06/2024/Qð-UBND ngày 01/4/2024   
của Ủy ban nhân dân tỉnh Bình Dương) 

 
Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển và các yếu tố khác hình thành doanh 

thu phát triển của thửa ñất, khu ñất thực hiện dự án ñầu tư phi nông nghiệp (trừ 
ñất ở, ñất khu công nghiệp, ñất cụm công nghiệp) 

 

I. Một số chỉ tiêu ước tính chi phí phát triển 

1. Thời gian xây dựng, tiến ñộ xây dựng 

a) Dự án có quy mô diện tích dưới 10ha: 

- Thời gian xây dựng công trình hạ tầng kỹ thuật: 02 năm kể từ ngày ñược cho 
thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua từng 
năm như sau: năm thứ nhất 60%; năm thứ hai 40%. 

- Thời gian xây dựng công trình trên ñất: 02 năm kể từ ngày ñược cho thuê ñất, 
cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua từng năm như 
sau: năm thứ nhất 60%; năm thứ hai 40%. 

b) Dự án có quy mô diện tích từ 10ha ñến 30ha: 

- Thời gian xây dựng công trình hạ tầng kỹ thuật:02 năm kể từ ngày ñược cho 
thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua từng 
năm như sau: năm thứ nhất 50%; năm thứ hai 50%. 

- Thời gian xây dựng công trình trên ñất: 02 năm kể từ ngày ñược cho thuê ñất, 
cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua từng năm như 
sau: năm thứ nhất 50%; năm thứ hai 50%. 

c) Dự án có quy mô diện tích trên 30ha: 

- Thời gian xây dựng công trình hạ tầng kỹ thuật: 02 năm kể từ ngày ñược cho 
thuê ñất, cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua từng 
năm như sau: năm thứ nhất 40%; năm thứ hai 60%. 

- Thời gian xây dựng công trình trên ñất: 03 năm kể từ ngày ñược cho thuê ñất, 
cho phép chuyển mục ñích sử dụng ñất. Tiến ñộ ñầu tư xây dựng qua từng năm như 
sau: năm thứ nhất 30%; năm thứ hai 40%; năm thứ ba: 30%. 

Việc ước tính tổng chi phí ñầu tư xây dựng căn cứ theo suất vốn ñầu tư xây dựng 
do Bộ Xây dựng công bố và chỉ số giá xây dựng do Sở Xây dựng ban hành của quý 
liền kề trước thời ñiểm ñịnh giá ñất. 

2. Chi phí quảng cáo, bán hàng: bằng 05% doanh thu (chưa bao gồm thuế giá 
trị gia tăng). 
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3. Chi phí quản lý vận hành: bằng 05% doanh thu (chưa bao gồm thuế giá trị 
gia tăng). 

4. Lợi nhuận của nhà ñầu tư:(ñã bao gồm chi phí vốn sở hữu và chi phí vốn 
vay) bằng 15% tổng chi phí ñầu tư xây dựng. 

II.Yếu tố khác hình thành doanh thu phát triển 

Tỷ lệ lấp ñầy: tính từ ngày ñược cho thuê ñất, chuyển mục ñích sử dụng ñất.Tỷ lê 
lắp ñầy qua các năm như sau: 

1. Dự án có quy mô diện tích dưới 10ha:năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 40%; 
năm thứ ba 60%; năm thứ tư ñến hết thời gian thực hiện dự án 75%. 

2. Dự án có quy mô diện tích từ 10ha ñến 30ha:năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 
30%; năm thứ ba 50%; năm thứ tư 60%; năm thứ năm ñến hết thời gian thực hiện dự 
án 75%. 

3. Dự án có quy mô diện tích trên 30ha:năm thứ nhất 0%; năm thứ hai 20%; 
năm thứ ba 30%; năm thứ tư 40%; năm thứ năm 60%; năm thứ 6 ñến hết thời gian 
thực hiện dự án 75%. 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

 
Số:  07/2024/Qð-UBND 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
Bình Dương, ngày  01 tháng 4 năm 2024    

QUYẾT ðỊNH 
 

Ban hành ñơn giá quan trắc tài nguyên nước dưới ñất  
trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương 

 

        ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH BÌNH DƯƠNG 
 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 19 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật Tổ chức Chính phủ và Luật 
Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 22 tháng 11 năm 2019; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật ngày 22 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật sửa ñổi, bổ sung một số ñiều Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp 
luật  ngày 18 tháng 6 năm 2020; 

Căn cứ Luật giá ngày 20 tháng 6 năm 2012; 

Căn cứ Luật Tài nguyên nước ngày 21 tháng 6 năm 2012; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 204/2004/Nð-CP ngày 14 tháng 12 năm 2004 của Chính 
phủ về chế ñộ tiền lương ñối với cán bộ, công chức, viên chức và lực lượng vũ trang; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 34/2016/Nð-CP ngày 14 tháng 5 năm 2016 của Chính phủ 
quy ñịnh chi tiết một số ñiều và biện pháp thi hành Luật ban hành văn bản quy phạm 
pháp luật; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 154/2020/Nð-CP ngày 31 tháng 12 năm 2020 của Chính 
phủ sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Nghị ñịnh số 34/2016/Nð-CP ngày 14 tháng 5 
năm 2016 của Chính phủ quy ñịnh chi tiết một số ñiều và biện pháp thi hành Luật Ban 
hành văn bản quy phạm pháp luật; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 32/2019/Nð-CP ngày 10 tháng 4 năm 2019 của Chính phủ 
quy ñịnh giao nhiệm vụ, ñặt hàng hoặc ñấu thầu cung cấp sản phẩm, dịch vụ công sử 
dụng ngân sách nhà nước từ nguồn kinh phí chi thường xuyên; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 24/2023/Nð-CP ngày 14 tháng 5 năm 2023 của Chính phủ 
quy ñịnh mức lương cơ sở ñối với cán bộ, công chức, viên chức và lực lượng vũ trang; 

Căn cứ Thông tư số 19/2013/TT-BTNMT ngày 18 tháng 7 năm 2013 của Bộ Tài 
nguyên và Môi trường quy ñịnh kỹ thuật quan trắc tài nguyên nước dưới ñất; 
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Căn cứ Thông tư số 41/2014/TT-BTNMT ngày 24 tháng 7 năm 2014 của Bộ Tài 
nguyên và Môi trường về việc quy ñịnh chế ñộ phụ cấp trách nhiệm công việc, phụ cấp 
lưu ñộng và phụ cấp ñộc hại, nguy hiểm ñối với viên chức quan trắc tài nguyên môi 
trường, ñiều tra cơ bản tài nguyên nước; 

Căn cứ Thông tư số 01/2015/TT-BTNMT ngày 09 tháng 01 năm 2015 của Bộ Tài 
nguyên và Môi trường ban hành ñịnh mức kinh tế - kỹ thuật quan trắc và dự báo tài 
nguyên nước;  

Căn cứ Thông tư số 20/2017/TT-BTNMT ngày 08 tháng 8 năm 2017 của Bộ Tài 
nguyên và Môi trường về quy ñịnh ñịnh mức kinh tế - kỹ thuật cho hoạt ñộng quan 
trắc môi trường; 

Căn cứ Thông tư số 136/2017/ TT-BTC ngày 22 tháng 12 năm 2017 của Bộ Tài 
chính quy ñịnh lập, quản lý, sử dụng kinh phí chi hoạt ñộng kinh tế ñối với các nhiệm 
vụ chi về tài nguyên môi trường; 

Căn cứ Thông tư số 23/2023/TT-BTC ngày 25 tháng 4 năm 2023 của Bộ Tài 
chính quy ñịnh về việc hướng dẫn chế ñộ quản lý, tính hao mòn, khấu hao tài sản cố 
ñịnh tại cơ quan, tổ chức, ñơn vị và tài sản cố ñịnh do nhà nước giao cho doanh 
nghiệp quản lý không tính thành phần vốn nhà nước tại doanh nghiệp; 

Thực hiện Thông báo số 80/TB-UBND ngày 28 tháng 3 năm 2024 của Ủy ban 
nhân dân tỉnh về kết luận của Chủ tịch Ủy ban nhân dân tỉnh tạo phiên họp Ủy ban 
nhân dân tỉnh lần thứ 58 - khóa X; 

Theo ñề nghị của Giám ñốc Sở Tài nguyên và Môi trường tại Tờ trình số 
139/TTr-STNMT ngày 20 tháng 3 năm 2024; Báo cáo thẩm ñịnh số 36/BC-STP ngày 
06 tháng 3 năm 2024. 

QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này ñơn giá hoạt ñộng quan trắc ñộng 
thái và phân tích chất lượng nước dưới ñất trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương, bao gồm các 
nội dung chính sau: 

Phụ lục 1. ðơn giá quan trắc ñộng thái nước dưới ñất; 

Phụ lục 2. ðơn giá phân tích chất lượng môi trường nước dưới ñất. 

Phụ lục 3. Hướng dẫn áp dụng ñơn giá quan trắc tài nguyên nước. 

(Chi tiết phụ lục kèm theo) 

ðiều 2. Phạm vi ñiều chỉnh, ñối tượng áp dụng 

ðơn giá này áp dụng cho các hoạt ñộng quan trắc ñộng thái và phân tích chất 
lượng nước dưới ñất trên ñịa bàn tỉnh lấy từ nguồn ngân sách nhà nước. 
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ðiều 3. Tổ chức thực hiện 

1. Giao Sở Tài nguyên và Môi trường tổ chức triển khai, hướng dẫn, theo dõi việc 
thực hiện ñơn giá; tổng hợp những khó khăn, vướng mắc và kịp thời báo cáo Ủy ban 
nhân dân tỉnh xem xét, quyết ñịnh sửa ñổi, bổ sung hoặc thay thế cho phù hợp với quy 
ñịnh pháp luật hiện hành. 

2. Giao Sở Tài chính phối hợp các cơ quan liên quan chịu trách nhiệm thanh tra, 
kiểm tra việc thực hiện ñơn giá quan trắc tài nguyên nước dưới ñất. 

ðiều 4. Hiệu lực thi hành 

1. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày 15 tháng 4 năm 2024. Quy ñịnh 
tại khoản 4, khoản 11 ðiều 1 Quyết ñịnh số 22/2018/Qð-UBND ngày 20 tháng 8 năm 
2018 của Ủy ban nhân dân tỉnh ban hành quy ñịnh về ñơn giá hoạt ñộng quan trắc và 
phân tích môi trường trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương sẽ hết hiệu lực thi hành kể từ ngày 
Quyết ñịnh này có hiệu lực. 

2. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh, Giám ñốc Sở Tài chính, Giám ñốc Sở 
Tài nguyên và Môi trường, Thủ trưởng các cơ quan, ñơn vị và các tổ chức, cá nhân có 
liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./.                      

  
 

TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
KT. CHỦ TỊCH 

PHÓ CHỦ TỊCH THƯỜNG TRỰC 
ðã ký: Mai Hùng Dũng   
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Phụ lục II  
HƯỚNG DẪN ÁP DỤNG ðƠN GIÁ QUAN TRẮC TÀI NGUYÊN NƯỚC 

(Kèm theo Quyết ñinh số: 07/2024/Qð-UBND 
 ngày 01 tháng 04 năm 2024 của Ủy ban nhân dân tỉnh Bình Dương) 

 

1. ðơn giá cho từng dạng công việc bao gồm các chi phí ñể thực hiện các nội dung 
bước công việc (công việc) ñược quy ñịnh trong từng phần của Thông tư số 
01/2015/TT-BTNMT ngày 09 tháng 01 năm 2015 của Bộ trưởng Bộ Tài nguyên và 
Môi trường ban hành ñịnh mức kinh tế - kỹ thuật Quan trắc và dự báo tài nguyên 
nước. Các chi phí cho các công việc khác chưa có trong ñịnh mức thì ñược tính bằng 
dự toán tài chính theo quy ñịnh hiện hành. 

2. ðơn giá tính cho vùng có ñiều kiện áp dụng như sau (K=1): 

2.1. Công tác ngoại nghiệp 

- Khoảng cách giữa công trình trong 01 ñiểm quan trắc ≤ 1 km; 

- Khoảng cách giữa các ñiểm quan trắc: 16-25 km; 

- ðiều kiện chế ñộ ño: 01 lần/ngày ñối với quan trắc bằng dây ño ñiện xách tay 
vùng không ảnh hưởng triều và 12 lần/ngày vùng ảnh hưởng triều hoặc khai thác nước 
dưới ñất (NDð); 

- Công trình quan trắc có chiều sâu nghiên cứu ≤ 150m; 

- Số chỉ tiêu quan trắc chất lượng nước tại thực ñịa: 04 chỉ tiêu trong số các chỉ 
tiêu sau: Nhiệt ñộ, pH, Eh, DO, Cl-, Ec và NH4+. 

2.2. Công tác nội nghiệp 

- ðiều kiện chuẩn số liệu nội nghiệp như sau: 

+ ðối với công trình quan trắc 1 lần/ngày: 1 số liệu là kết quả của 1 lần quan 
trắc, bao gồm các yếu tố nhiệt ñộ, mực nước và có tối ña 90 số liệu một năm; 

3. Trường hợp quan trắc khác với ñiều kiện áp dụng thì ñơn giá của từng công việc sẽ 
ñược ñiều chỉnh theo các hệ số ñiều chỉnh, cụ thể như sau: 

3.1. Công tác ngoại nghiệp 

Bảng 1. Hệ số ñiều chỉnh số lượng công trình quan trắc (Kctqt) 

TT Công việc 
Số công trình/ñiểm 

1 2 - 3 4 - 6 

1 Quan trắc 1 lần/ngày 1,00 1,20 1,49 

2 Quan trắc ≥ 12 lần/ngày 1,00 1,35 1,80 
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Bảng 2. Hệ số ñiều chỉnh theo chiều sâu công trình quan trắc  
(ño chiều sâu và ño nhiệt ñộ - Kcsqt) 

TT Chiều sâu công trình quan trắc (m) Kcsqt 

1 ≤ 150 1,00 

2 151 - 200 1,02 

3 201 - 300 1,05 

4 301 - 400 1,07 

5 401 - 500 1,09 

Bảng 3. Hệ số ñiều chỉnh theo chiều sâu ñặt ống dẫn nước  
hoặc máy bơm (Kcsb) 

TT Chiều sâu ñặt ống dẫn nước hoặc máy bơm (m) Kcsb 

1 0 - 25 1,00 

2 26 - 50 1,39 

3 51 - 100 1,66 

4 101 - 150 2,26 

5 151 - 300 3,24 

Bảng 4. Hệ số ñiều chỉnh quan trắc chất lượng nước tại thực ñịa theo số chỉ tiêu quan 
trắc (Kct) 

TT Chỉ tiêu quan trắc Kct 

1 3 chỉ tiêu 1,0 

2 4 - 6 chỉ tiêu 1,1 

3.2. Công tác nội nghiệp văn phòng 

Bảng 5. Hệ số ñiều chỉnh nội nghiệp theo tần suất quan trắc (Kts) 

TT Công việc Kts 

1 Quan trắc 1 lần/ngày (90 số liệu/1 công trình/1 năm) 1,0 

2 Quan trắc ≥ 12 lần/ngày 1,5 

4. Cách tính ñơn giá: 

Trong trường hợp quan trắc tài nguyên nước khác ñiều kiện áp dụng (hệ số k=1) 
thì ñơn giá ñược ñiều chỉnh theo các hệ số ñiều chỉnh tương ứng, ñơn giá ñược tính 
theo công thức sau: 
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Trong ñó: 

- G là ñơn giá của công việc có hệ số ñiều chỉnh; 

- G1 là ñơn giá của công việc ở ñiều kiện áp dụng (hệ số 1); 

- Ki là hệ số ñiều chỉnh thứ i theo mức ñộ phức tạp của từng yếu tố ảnh hưởng 
ñến mức ñơn giá; 

- n là số các hệ số ñiều chỉnh. 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

Số: 829/Qð-UBND 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 Bình Dương, ngày  01 tháng 4  năm 2024 

QUYẾT ðỊNH 
Ban hành Danh mục Quyết ñịnh quy phạm pháp luật  

của Ủy ban nhân dân tỉnh quy ñịnh chi tiết nội dung ñược giao  
trong luật ñược Quốc hội khóa XV thông qua tại kỳ họp thứ 6 

 

CHỦ TỊCH ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH  

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 19 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật Tổ chức Chính phủ và Luật 
Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 22 tháng 11 năm 2019; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật ngày 22 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật Ban hành văn bản quy phạm 
pháp luật ngày 18 tháng 6 năm 2020; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 34/2016/Nð-CP ngày 14 tháng 5 năm 2016 của Chính phủ 
quy ñịnh chi tiết một số ñiều và biện pháp thi hành Luật Ban hành văn bản quy phạm 
pháp luật; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 154/2020/Nð-CP ngày 31 tháng 12 năm 2020 của Chính 
phủ sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Nghị ñịnh số 34/2016/Nð-CP ngày 14 tháng 5 
năm 2016 của Chính phủ quy ñịnh chi tiết một số ñiều và biện pháp thi hành Luật Ban 
hành văn bản quy phạm pháp luật; 

Theo ñề nghị của Giám ñốc Sở Tư pháp tại Tờ trình số 618/TTr-STP ngày   22 
tháng 3 năm 2024. 

QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Ban hành Danh mục Quyết ñịnh quy phạm pháp luật của Ủy ban nhân 
dân tỉnh quy ñịnh chi tiết nội dung ñược giao trong luật ñược Quốc hội khóa XV thông 
qua tại kỳ họp thứ 6, gồm có 08 Quyết ñịnh (có Danh mục ñược ñính kèm). 

ðiều 2. Căn cứ Quyết ñịnh này, các sở, ngành ñược phân công chủ trì soạn thảo 
văn bản có trách nhiệm phối hợp với các cơ quan, ñơn vị có liên quan nghiên cứu, xây 
dựng dự thảo Quyết ñịnh của Ủy ban nhân dân tỉnh quy ñịnh chi tiết các nội dung 
ñược giao trong luật, ñảm bảo chất lượng, tiến ñộ soạn thảo, thời hạn trình văn bản 
quy ñịnh chi tiết theo Quyết ñịnh này. 

Trong quá trình thực hiện, nếu các cơ quan, ñơn vị cần ñiều chỉnh, bổ sung Quyết 
ñịnh này thì phải có văn bản ñề nghị nêu rõ cơ sở pháp lý Luật giao, thời gian thực 
hiện và gửi về Sở Tư pháp ñể tổng hợp, báo cáo Chủ tịch Ủy ban nhân dân tỉnh. 
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Sở Tư pháp có trách nhiệm theo dõi, kiểm tra, ñôn ñốc các cơ quan, ñơn vị trong 
quá trình triển khai thực hiện Quyết ñịnh này, ñồng thời thực hiện góp ý, thẩm ñịnh dự 
thảo văn bản quy phạm pháp luật theo ñúng quy ñịnh của pháp luật. 

ðiều 3. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh, Giám ñốc Sở Tư pháp,Thủ 
trưởng các sở, ban, ngành, ñơn vị có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh 
này, kể từ ngày ký./. 

 CHỦ TỊCH 
ðã ký: Võ Văn Minh 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

  
Số: 05/CT-UBND 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
Bình Dương, ngày  19  tháng  3  năm 2024 

CHỈ THỊ 
Về việc phát ñộng phong trào thi ñua yêu nước  

trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương năm 2024 
 

Năm 2024 là năm tăng tốc, bứt phá, có ý nghĩa ñặc biệt quan trọng trong việc 
thực hiện thắng lợi các mục tiêu, chỉ tiêu, nhiệm vụ ñã ñề ra theo Nghị quyết ðại hội 
ðảng bộ tỉnh lần thứ XI, nhiệm kỳ 2020-2025 và Kế hoạch phát triển kinh tế - xã hội 5 
năm 2021-2025. Nhằm tiếp tục phát huy thành tựu, kết quả ñạt ñược trong những năm 
qua, nỗ lực phấn ñấu vượt qua khó khăn, thách thức, quyết tâm thực hiện hoàn thành 
các mục tiêu, nhiệm vụ phát triển kinh tế - xã hội, quốc phòng - an ninh năm 2024, 
Chủ tịch Ủy ban nhân dân tỉnh phát ñộng phong trào thi ñua với những nội dung như 
sau: 

1. Tiếp tục tuyên truyền, quán triệt sâu sắc tư tưởng thi ñua ái quốc của Chủ tịch 
Hồ Chí Minh và thực hiện có hiệu quả chủ trương, ñường lối của ðảng, chính sách, 
pháp luật của Nhà nước về thi ñua, khen thưởng, nhất là Chỉ thị số 34-CT/TW ngày 
07/4/2014 của Bộ Chính trị về tiếp tục ñổi mới công tác thi ñua, khen thưởng, Chỉ thị 
số 19/CT-TTg ngày 16/7/2021 của Thủ tướng Chính phủ về việc phát ñộng thi ñua 
thực hiện thắng lợi nhiệm vụ phát triển kinh tế - xã hội hàng năm và Kế hoạch 5 năm 
(2021 - 2025) theo Nghị quyết ðại hội ñại biểu toàn quốc lần thứ XIII của ðảng. Bám 
sát chủ ñề ñiều hành của Chính phủ “Kỷ cương trách nhiệm, chủ ñộng kịp thời, tăng 
tốc sáng tạo, hiệu quả bền vững” và các mục tiêu, chỉ tiêu phát triển kinh tế - xã hội ñã 
ñề ra, triển khai ñồng bộ, có trọng tâm, trọng ñiểm, hiệu quả các nhiệm vụ thi ñua, khen 
thưởng gắn với nhiệm vụ chính trị của từng cơ quan, ñơn vị, ñịa phương. 

2. Tăng cường công tác xây dựng ðảng và củng cố hệ thống chính trị, tiếp tục 
lãnh ñạo, chỉ ñạo thực hiện các nghị quyết, chương trình, ñề án, kế hoạch thực hiện 
Nghị quyết ðại hội ñại biểu toàn quốc lần thứ XIII của ðảng, Nghị quyết ðại hội 
ðảng bộ tỉnh lần thứ XI, nhiệm kỳ 2020 - 2025. Tập trung, quyết liệt triển khai các 
nhiệm vụ, giải pháp chủ yếu thực hiện kế hoạch phát triển kinh tế - xã hội và dự toán 
ngân sách nhà nước năm 2024 theo Nghị quyết số 01/NQ-CP ngày 05/01/2024 của 
Chính phủ, Nghị quyết số 14-NQ/TU ngày 30/11/2023 của Tỉnh ủy về phương hướng, 
nhiệm vụ năm 2024 và Nghị quyết số 45/NQ-HðND ngày 08/12/2023 của Hội ñồng 
nhân dân tỉnh về kế hoạch phát triển kinh tế - xã hội năm 2024, phấn ñấu thực hiện ñạt 
và vượt các chỉ tiêu chủ yếu về phát triển kinh tế, văn hóa - xã hội, quốc phòng, an 
ninh và phát triển ñảng năm 2024. 
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3. Thực hiện các giải pháp thúc ñẩy mạnh mẽ các ñộng lực tăng trưởng, sử dụng 
hiệu quả nguồn lực nhà nước, huy ñộng tối ña các nguồn lực xã hội ñể ñầu tư hạ tầng 
kinh tế - xã hội của tỉnh, ñặc biệt là hạ tầng giao thông và hạ tầng văn hóa - xã hội. 
Triển khai các giải pháp ñể thực hiện có hiệu quả kế hoạch ñầu tư công năm 2024, tạo 
bước ñột phá trong xây dựng kết cấu hạ tầng. Quan tâm phát triển toàn diện, ñồng bộ 
các lĩnh vực văn hóa, xã hội, giáo dục, y tế, bảo ñảm an sinh xã hội; chăm lo tốt cho 
các ñối tượng chính sách, người nghèo và những người yếu thế trong xã hội. Tập trung 
thực hiện quyết liệt công tác cải cách hành chính, chuyển ñổi số, ðề án 06, thành phố 
thông minh. Tăng cường công tác bảo ñảm quốc phòng, an ninh, trật tự, an toàn xã 
hội; nâng cao hiệu quả hoạt ñộng ñối ngoại và chủ ñộng hội nhập quốc tế. 

4. Phát huy vai trò lãnh ñạo và trách nhiệm của cấp ủy, chính quyền các cấp 
trong lãnh ñạo, chỉ ñạo và tổ chức thực hiện hiệu quả các phong trào thi ñua yêu nước, 
gắn với ñẩy mạnh việc học tập và làm theo tư tưởng, ñạo ñức, phong cách Hồ Chí 
Minh theo Chỉ thị 05-CT/TW ngày 15/5/2016 của Bộ Chính trị và thực hiện nhiệm vụ 
chính trị của từng ngành, cơ quan, ñơn vị, ñịa phương. Tiếp tục ñẩy mạnh thực hiện 
các phong trào thi ñua trọng tâm do Thủ tướng Chính phủ phát ñộng như: “Cả nước 
chung sức, xây dựng nông thôn mới”, “Vì người nghèo - Không ñể ai bị bỏ lại phía 
sau”, “Cán bộ, công chức, viên chức thi ñua thực hiện văn hóa công sở”, “ðẩy mạnh 
phát triển kết cấu hạ tầng ñồng bộ, hiện ñại và thực hành tiết kiệm, chống lãng phí”, 
“Cả nước thi ñua xây dựng xã hội học tập, ñẩy mạnh học tập suốt ñời giai ñoạn 2023-
2030” và các phong trào thi ñua trên các lĩnh vực kinh tế, văn hóa, xã hội và quốc 
phòng, an ninh do tỉnh, các cấp, các ngành, ñịa phương phát ñộng. 

5. Tổ chức triển khai thực hiện Luật Thi ñua, khen thưởng năm 2022 và các văn 
bản hướng dẫn thi hành ñảm bảo kịp thời, ñúng quy ñịnh. Tập trung rà soát, ban hành 
mới, sửa ñổi, bổ sung các văn bản nhằm hoàn thiện hệ thống quy chế, quy ñịnh trong 
lĩnh vực thi ñua, khen thưởng của tỉnh, của các cơ quan, ñơn vị, ñịa phương, ñảm bảo 
phù hợp với quy ñịnh của pháp luật, tình hình thực tiễn và yêu cầu nhiệm vụ. ðẩy 
mạnh công tác tuyên truyền, chủ ñộng phát hiện, bồi dưỡng, nhân rộng các mô hình, 
ñiển hình tiên tiến, gương “Người tốt, việc tốt” gắn với biểu dương, khen thưởng; khơi 
dậy tinh thần ñổi mới sáng tạo, dám nghĩ, dám làm, quyết tâm phấn ñấu hoàn thành 
xuất sắc nhiệm vụ chính trị của từng cơ quan, ñơn vị, ñịa phương, góp phần hoàn 
thành các chỉ tiêu kinh tế - xã hội, an ninh, quốc phòng năm 2024. 

6. Kiện toàn tổ chức bộ máy làm công tác thi ñua, khen thưởng. Nâng cao chất 
lượng hoạt ñộng của Hội ñồng Thi ñua - Khen thưởng các cấp, các ngành. Quan tâm 
củng cố ñội ngũ cán bộ, công chức, viên chức làm công tác thi ñua, khen thưởng từ 
tỉnh ñến cơ sở, ñảm bảo ổn ñịnh, có tính kế thừa và ñược bồi dưỡng, trau dồi kỹ năng, 
chuyên môn nghiệp vụ ñể nâng cao chất lượng tham mưu thực hiện nhiệm vụ. Thường 
xuyên kiểm tra, giám sát việc tổ chức các phong trào thi ñua và thực hiện chính sách, 
pháp luật về thi ñua, khen thưởng. 
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7. Tiếp tục ñổi mới công tác khen thưởng ñảm bảo chính xác, kịp thời, công khai, 
minh bạch, lựa chọn các tập thể, cá nhân có thành tích tiêu biểu, xuất sắc ñể khen 
thưởng và ñề nghị khen thưởng. Quan tâm khen thưởng các ñối tượng ưu tiên, có tính 
lan tỏa cao như: Người lao ñộng, nhà khoa học, cán bộ, chiến sĩ lực lượng vũ trang, ñội 
ngũ giáo viên và y, bác sĩ; các tập thể, cá nhân ở cơ sở; các doanh nghiệp, doanh nhân 
sản xuất, kinh doanh giỏi, làm tốt công tác giải quyết công ăn việc làm cho người lao 
ñộng và người dân, tham gia tích cực các hoạt ñộng từ thiện... ðẩy mạnh ứng dụng công 
nghệ thông tin trong việc thực hiện cải cách thủ tục hành chính liên quan ñến quy trình, 
thủ tục, hồ sơ ñề nghị khen thưởng và trong quản lý nhà nước về thi ñua, khen thưởng. 

8. ðề nghị Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam tỉnh, các tổ chức chính trị - xã 
hội và các tổ chức xã hội nghề nghiệp tăng cường tuyên truyền, vận ñộng cán bộ, công 
chức, viên chức, ñoàn viên, hội viên và các tầng lớp Nhân dân tích cực hưởng ứng và 
tham gia các phong trào thi ñua yêu nước do Trung ương, tỉnh và các tổ chức ñoàn thể 
phát ñộng, góp phần thực hiện thắng lợi nhiệm vụ phát triển kinh tế - xã hội, quốc 
phòng, an ninh năm 2024 và những năm tiếp theo. 

9. Thủ trưởng các sở, ban, ngành, ñoàn thể tỉnh; Chủ tịch Ủy ban nhân dân các 
huyện, thị xã, thành phố; các cơ quan, tổ chức, ñơn vị, doanh nghiệp trên ñịa bàn tỉnh 
xây dựng kế hoạch thực hiện phong trào thi ñua, cụ thể hóa những nội dung của Chỉ 
thị này phù hợp với chức năng, nhiệm vụ, tình hình thực tiễn của ngành, cơ quan, ñơn 
vị, ñịa phương. Tổ chức kiểm tra, sơ kết, tổng kết và biểu dương, khen thưởng kịp thời 
ñể ñộng viên các nhân tố mới, những tập thể, cá nhân lập thành tích xuất sắc trong 
phong trào thi ñua, báo cáo kết quả thực hiện về Ủy ban nhân dân tỉnh (qua Sở Nội vụ 
- Cơ quan Thường trực Hội ñồng Thi ñua - Khen thưởng tỉnh). 

Giao Sở Nội vụ chủ trì, phối hợp với các cơ quan, ñơn vị có liên quan theo dõi, 
hướng dẫn, kiểm tra, ñôn ñốc việc tổ chức thực hiện Chỉ thị này, ñịnh kỳ báo cáo Ủy 
ban nhân dân tỉnh về kết quả thực hiện./. 

  CHỦ TỊCH 
ðã ký: Võ Văn Minh 
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HỆ THỐNG VĂN BẢN TRUNG ƯƠNG ðĂNG CÔNG BÁO THÁNG 4 NĂM 2024 

STT 

Tên cơ 

quan 

ban hành 

Trích yếu nội dung 
Ngày 

ban hành 

Số/ngày ñăng 

công báo 
Ghi chú  

1 CHÍNH 
PHỦ 

Nghị ñịnh số 31/2024/Nð-CP sửa ñổi, 
bổ sung một số ñiều của Nghị ñịnh số 
01/2012/Nð-CP, Nghị ñịnh số 
61/2016/ Nð-CP và Nghị ñịnh số 
36/2019/Nð-CP. 

15-03-2024 479+480 

02-4-2024 

 

  Nghị ñịnh số 32/2024/Nð-CP về quản 
lý, phát triển cụm công nghiệp. 

15-03-2024 479+480 

02-4-2024 

 

  Nghị ñịnh số 33/2024/Nð-CP quy ñịnh 
việc thực hiện Công ước Cấm phát 
triển, sản xuất, tàng trữ, sử dụng và phá 
hủy vũ khí hóa học. 

27-03-2024 499 ñến 502 

12-4-2024 

 

  Nghị ñịnh số 34/2024/Nð-CP quy ñịnh 
Danh mục hàng hóa nguy hiểm, vận 
chuyển hàng hóa nguy hiểm bằng 
phương tiện giao thông cơ giới ñường 
bộ và phương tiện thủy nội ñịa. 

31-03-2024 517 ñến 520 

17-4-2024 

 

  Nghị ñịnh số 35/2024/Nð-CP quy ñịnh 
về xét tặng danh hiệu “Nhà giáo nhân 
dân”, “Nhà giáo ưu tú”. 

02-04-2024 523+524 

18-4-2024 
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  Nghị ñịnh số 36/2024/Nð-CP quy ñịnh 

chi tiết xét tặng “Giải thưởng Hồ Chí 

Minh”, “Giải thưởng Nhà nước” về văn 

học, nghệ thuật. 

04-04-2024 523+524 

18-4-2024 

 

  Nghị ñịnh số 37/2024/Nð-CP sửa ñổi, 

bổ sung một số ñiều của Nghị ñịnh số 

26/2019/Nð-CP ngày 08 tháng 3 năm 

2019 của Chính phủ quy ñịnh chi tiết 

một số ñiều và biện pháp thi hành Luật 

Thủy sản. 

04-04-2024 537 ñến 542 

21-4-2024 

 

  Nghị ñịnh số 38/2024/Nð-CP quy ñịnh 

xử phạt vi phạm hành chính trong lĩnh 

vực thủy sản. 

05-04-2024 551+552 

24-4-2024 

 

  Nghị ñịnh số 41/2024/Nð-CP sửa ñổi, 

bổ sung một số ñiều của các Nghị ñịnh 

liên quan ñến quản lý hoạt ñộng vận tải 

bằng xe ô tô, dịch vụ ñào tạo lái xe ô tô 

và dịch vụ sát hạch lái xe. 

16-04-2024 571+572 

30-4-2024 
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  Nghị quyết số 38/NQ-CP ban hành 
Chương trình hành ñộng của Chính phủ 
thực hiện Kết luận số 62-KL/TW ngày 
02 tháng 10 năm 2023 của Bộ Chính trị 
về việc thực hiện Nghị quyết số 19-
NQ/TW ngày 25 tháng 10 năm 2017 
của Ban Chấp hành Trung ương ðảng 
khóa XII về tiếp tục ñổi mới hệ thống 
tổ chức và quản lý, nâng cao chất lượng 
và hiệu quả hoạt ñộng của các ñơn vị 
sự nghiệp công lập. 

02-04-2024 515+516 

16-4-2024 

 

  Nghị quyết số 47/NQ-CP về Chương 
trình hành ñộng của Chính phủ ñến 
năm 2030 thực hiện Kết luận số 57-
KL/TW ngày 15 tháng 6 năm 2023 của 
Bộ Chính trị về tiếp tục nâng cao chất 
lượng, hiệu quả công tác thông tin ñối 
ngoại trong tình hình mới. 

15-04-2024 567+568 

29-4-2024 

 

 
2 

THỦ 
TƯỚNG 
CHÍNH 

PHỦ 

Quyết ñịnh số 04/2024/Qð-TTg quy 
ñịnh chế ñộ chi ñón tiếp, thăm hỏi, 
chúc mừng ñối với một số ñối tượng do 
Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam các 
cấp thực hiện. 

22-03-2024 489+490 

07-4-2024 
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Quyết ñịnh số 05/2024/Qð-TTg quy 
ñịnh về cơ chế ñiều chỉnh mức giá bán 
lẻ ñiện bình quân. 

26-03-2024 491+492 

08-4-2024 

 

Quyết ñịnh số 248/Qð-TTg về việc 
kiện toàn Ban Chỉ ñạo quốc gia về 
ODA và vốn vay ưu ñãi. 

26-03-2024 491+492 

08-4-2024 

 

Quyết ñịnh số 256/Qð-TTg về việc 
kiện toàn thành viên Ủy ban Quốc gia 
về chuyển ñổi số. 

29-03-2024 495+496 

10-4-2024 

 

Quyết ñịnh số 257/Qð-TTg ban hành 
Kế hoạch triển khai thi hành Luật Các 
tổ chức tín dụng số 32/2024/QH15. 

29-03-2024 501+502 

12-4-2024 

 

  Quyết ñịnh số 269/Qð-TTg về việc 
thành lập Ban Chỉ ñạo tổng kết 20 năm 
thực hiện mô hình tổ chức bộ máy của 
Chính phủ. 

02-04-2024 501+502 

12-4-2024 

 

Quyết ñịnh số 274/Qð-TTg ban hành 
Kế hoạch triển khai thi hành Luật Tài 
nguyên nước số 28/2023/QH15. 

02-04-2024 501+502 

12-4-2024 
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Quyết ñịnh số 270/Qð-TTg phê duyệt 
Danh mục các chương trình, công trình, 
dự án quan trọng quốc gia, trọng ñiểm 
ngành năng lượng. 

02-04-2024 515+516 

16-4-2024 

 

Quyết ñịnh số 278/Qð-TTg ban hành 
Kế hoạch triển khai thi hành Luật Viễn 
thông. 

04-04-2024 515+516 

16-4-2024 

 

Quyết ñịnh số 279/Qð-TTg phê duyệt 
ðề án “Nâng cao năng lực cho ñội ngũ 
báo cáo viên pháp luật, tuyên truyền 
viên pháp luật thực hiện phổ biến, giáo 
dục pháp luật tại vùng ñồng bào dân tộc 
thiểu số và miền núi giai ñoạn 2024 - 
2030”. 

04-04-2024 529+530 

19-4-2024 

 

  Quyết ñịnh số 298/Qð-TTg ban hành 
danh sách các ñơn vị sự nghiệp công 
lập trực thuộc Bộ Giáo dục và ðào tạo. 

10-04-2024 541+542 

21-4-2024 

 

Công ñiện số 33/Cð-TTg về tăng 
cường bảo ñảm an toàn thông tin mạng. 

07-04-2024 541+542 

21-4-2024 
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3 BỘ CÔNG 
THƯƠNG 

Thông tư số 04/2024/TT-BCT sửa ñổi, 
bổ sung một số ñiều của Thông tư số 
20/2014/TT-BCT ngày 25 tháng 6 năm 
2014 của Bộ trưởng Bộ Công Thương 
quy ñịnh thực hiện Quy tắc xuất xứ 
trong Hiệp ñịnh khu vực thương mại tự 
do ASEAN - Hàn Quốc. 

27-03-2024 
 

495+496 

10-4-2024 

 

Thông tư số 06/2024/TT-BCT quy ñịnh 
việc nhập khẩu mặt hàng gạo và lá 
thuốc lá khô có xuất xứ từ Vương quốc 
Campuchia theo hạn ngạch thuế quan 
năm 2023 và năm 2024. 

04-04-2024 543+544 

22-4-2024 

 

  4 BỘ GIÁO 
DỤC VÀ 

ðÀO TẠO  

Thông tư số 04/2024/TT-BGDðT 
hướng dẫn về vị trí việc làm lãnh ñạo, 
quản lý và vị trí việc làm chức danh 
nghề nghiệp chuyên ngành giáo dục và 
ñào tạo trong các cơ sở giáo dục ñại 
học và các trường cao ñẳng sư phạm 
công lập. 

29-03-2024 525 ñến 530 

19-4-2024 
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Thông tư số 05/2024/TT-BGDðT quy 
ñịnh tiêu chuẩn, ñiều kiện xét thăng 
hạng chức danh nghề nghiệp viên chức 
giảng dạy trong các cơ sở giáo dục ñại 
học công lập và trường cao ñẳng sư 
phạm. 

29-03-2024 571+572 

30-4-2024 

 

5 BỘ GIAO 
THÔNG 
VẬN TẢI 

Thông tư số 05/2024/TT-BGTVT sửa 
ñổi, bổ sung một số ñiều của các Thông 
tư liên quan ñến lĩnh vực vận tải ñường 
bộ, dịch vụ hỗ trợ vận tải ñường bộ, 
phương tiện và người lái. 

31-03-2024 531 ñến 534 

19-4-2024 

 

  Thông tư số 06/2024/TT-BGTVT ban 
hành Quy chuẩn kỹ thuật quốc gia về 
ñường bộ cao tốc. 

31-03-2024 525+526 

19-4-2024 

 

Thông tư số 07/2024/TT-BGTVT ban 
hành Quy chuẩn kỹ thuật quốc gia về 
ñèn chiếu sáng phía trước của phương 
tiện giao thông cơ giới ñường bộ. 

31-03-2024 543+544 

22-4-2024 

 

6 BỘ KHOA 
HỌC VÀ 
CÔNG 
NGHỆ 

Thông tư số 02/2024/TT-BKHCN quy 
ñịnh về quản lý truy xuất nguồn gốc 
sản phẩm, hàng hóa. 

28-03-2024 503+504 

13-4-2024 

 



C
Ô

N
G

 B
Á

O
/S

ố
 1

0
+

1
1
/N

g
ày

 2
9
-4

-2
0
2
4

4
9

STT 

Tên cơ 

quan 

ban hành 

Trích yếu nội dung 
Ngày 

ban hành 

Số/ngày ñăng 

công báo 
Ghi chú  

7 BỘ KẾ 
HOẠCH 
VÀ ðẦU 

TƯ 

Thông tư số 02/2024/TT-BKHðT quy 
ñịnh hoạt ñộng ñào tạo, bồi dưỡng kiến 
thức và thi, cấp, thu hồi chứng chỉ 
nghiệp vụ chuyên môn về ñấu thầu. 

06-03-2024 
 

483+484 

04-4-2024 

 

8 BỘ LAO 
ðỘNG,  

THƯƠNG 
BINH VÀ 
XÃ HỘI 

Quyết ñịnh số 225/Qð-BLðTBXH về 
việc công bố kết quả hệ thống hóa văn 
bản quy phạm pháp luật thuộc lĩnh vực 
quản lý nhà nước của Bộ Lao ñộng - 
Thương binh và Xã hội kỳ hệ thống hóa 
2019 - 2023. 

05-03-2024 
 

505 ñến 512 

14-4-2024 

 

9 BỘ NÔNG 
NGHIỆP 

VÀ PHÁT 
TRIỂN 
NÔNG 
THÔN 

Thông tư số 02/2024/TT-BNNPTNT 
quy ñịnh danh mục các lĩnh vực và thời 
hạn người có chức vụ, quyền hạn 
không ñược thành lập, giữ chức danh, 
chức vụ quản lý, ñiều hành doanh 
nghiệp tư nhân, công ty trách nhiệm 
hữu hạn, công ty cổ phần, công ty hợp 
danh, hợp tác xã sau khi thôi giữ chức 
vụ trong lĩnh vực thuộc phạm vi quản 
lý của Bộ Nông nghiệp và Phát triển 
nông thôn. 

27-03-2024 
 

515+516 

16-4-2024 
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  Thông tư số 03/2024/TT-BNNPTNT 
bãi bỏ một số quy ñịnh tại Thông tư số 
34/2018/TT-BNNPTNT ngày 16 tháng 
11 năm 2018 của Bộ trưởng Bộ Nông 
nghiệp và Phát triển nông thôn sửa ñổi, 
bổ sung một số ñiều của Thông tư số 
33/2014/TT-BNNPTNT ngày 30 tháng 
10 năm 2014 và Thông tư số 
20/2017/TT-BNNPTNT ngày 10 tháng 
11 năm 2017 của Bộ trưởng Bộ Nông 
nghiệp và Phát triển nông thôn. 

01-04-2024 565+566 

28-4-2024 

 

10 BỘ TÀI 
CHÍNH 

Thông tư số 13/2024/TT-BTC hướng 
dẫn việc xác ñịnh nguồn kinh phí và 
việc lập dự toán, quản lý, sử dụng và 
quyết toán kinh phí thực hiện chính 
sách tinh giản biên chế. 

23-02-2024 493+494 

09-4-2024 

 

Thông tư số 17/2024/TT-BTC hướng 
dẫn kiểm soát, thanh toán các khoản chi 
thường xuyên qua Kho bạc Nhà nước. 

14-03-2024 535+536 

20-4-2024 

 

  Thông tư số 18/2024/TT-BTC quy ñịnh 
về ñịnh mức kinh tế - kỹ thuật nhập, 
xuất hàng dự trữ quốc gia do Tổng cục 
Dự trữ Nhà nước trực tiếp quản lý. 

22-03-2024 505+506 

14-4-2024 
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Thông tư số 19/2024/TT-BTC quy ñịnh 
về ñịnh mức kinh tế - kỹ thuật bảo quản 
hàng dự trữ quốc gia và ñịnh mức hao 
hụt thóc, gạo dự trữ quốc gia do Tổng 
cục Dự trữ Nhà nước trực tiếp quản lý. 

22-03-2024 503+504 

13-4-2024 

 

Thông tư số 20/2024/TT-BTC quy ñịnh 
về ñịnh mức chi phí nhập, chi phí xuất 
hàng dự trữ quốc gia tại cửa kho dự trữ 
quốc gia do Tổng cục Dự trữ Nhà nước 
trực tiếp quản lý. 

25-03-2024 505+506 

14-4-2024 

 

Thông tư số 21/2024/TT-BTC quy ñịnh 
về ñịnh mức chi phí bảo quản hàng dự 
trữ quốc gia do Tổng cục Dự trữ Nhà 
nước trực tiếp quản lý. 

25-03-2024 503+504 

13-4-2024 

 

Quyết ñịnh số 449/Qð-BTC về việc 
ñiều chỉnh, bổ sung Bảng giá tính lệ phí 
trước bạ ñối với ô tô, xe máy. 

15-03-2024 501+502 

12-4-2024 

 

11 BỘ 
THÔNG 

TIN -
TRUYỀN 
THÔNG 

Thông tư số 01/2024/TT-BTTTT sửa 
ñổi, bổ sung phụ lục ban hành kèm theo 
Thông tư số 08/2023/TT-BTTTT ngày 
28 tháng 7 năm 2023 của Bộ trưởng Bộ 

29-03-2024 551+552 

24-4-2024 
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Thông tin và Truyền thông hướng dẫn 
về vị trí việc làm lãnh ñạo, quản lý và 
chức danh nghề nghiệp viên chức 
chuyên ngành, cơ cấu viên chức theo 
chức danh nghề nghiệp trong ñơn vị sự 
nghiệp công lập thuộc ngành, lĩnh vực 
Thông tin và Truyền thông và Thông tư 
số 09/2023/TT-BTTTT ngày 28 tháng 7 
năm 2023 của Bộ trưởng Bộ Thông tin 
và Truyền thông hướng dẫn về vị trí 
việc làm công chức nghiệp vụ chuyên 
ngành Thông tin và Truyền thông trong 
cơ quan, tổ chức thuộc ngành, lĩnh vực 
Thông tin và Truyền thông. 

  Thông tư số 02/2024/TT-BTTTT quy 
ñịnh Danh mục sản phẩm, hàng hóa có 
khả năng gây mất an toàn thuộc trách 
nhiệm quản lý của Bộ Thông tin và 
Truyền thông. 

29-03-2024 521+522 

18-4-2024 
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Thông tư số 23/2023/TT-BTTTT sửa 
ñổi, bổ sung một số ñiều của Thông tư 
số 01/2020/TT-BTTTT ngày 07 tháng 
02 năm 2020 của Bộ trưởng Bộ Thông 
tin và Truyền thông quy ñịnh chi tiết và 
hướng dẫn thi hành một số ñiều của 
Luật Xuất bản và Nghị ñịnh số 
195/2013/Nð-CP ngày 21 tháng 11 
năm 2013 của Chính phủ quy ñịnh chi 
tiết một số ñiều và biện pháp thi hành 
Luật Xuất bản. 

31-12-2023 493+494 

09-4-2024 

 

  
Thông tư số 02/2024/TT-BTP quy ñịnh 
mã số, tiêu chuẩn chuyên môn, nghiệp 
vụ và xếp lương ñối với các ngạch công 
chức chuyên ngành Thi hành án dân sự. 

03-04-2024 535+536 

20-4-2024 

 

12 BỘ TƯ 
PHÁP 

 

Thông tư số 11/2023/TT-BTP quy ñịnh 
chi tiết thi hành một số ñiều của Luật 
Thi ñua, khen thưởng ñối với ngành Tư 
pháp. 

29-12-2023 

 

493+494 

09-4-2024 
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13 KIỂM 
TOÁN 
NHÀ 

NƯỚC 
 

Quyết ñịnh số 01/2024/Qð-KTNN bãi 
bỏ Quyết ñịnh số 08/2017/Qð-KTNN 
ngày 14 tháng 8 năm 2017 của Tổng 
Kiểm toán nhà nước ban hành Quy chế 
sử dụng cộng tác viên Kiểm toán nhà 
nước. 

19-03-2024 479+480 

02-4-2024 

 

Quyết ñịnh số 02/2024/Qð-KTNN bãi 
bỏ Quyết ñịnh số 09/2017/Qð-KTNN 
ngày 15 tháng 8 năm 2017 của Tổng 
Kiểm toán nhà nước ban hành Quy chế 
ủy thác hoặc thuê doanh nghiệp kiểm 
toán thực hiện kiểm toán. 

19-03-2024 479+480 

02-4-2024 

 

  Quyết ñịnh số 03/2024/Qð-KTNN bãi 
bỏ các Quyết ñịnh của Tổng Kiểm toán 
nhà nước ban hành Quy chế soạn thảo, 
thẩm ñịnh và ban hành văn bản quy 
phạm pháp luật của Kiểm toán nhà nước. 

19-03-2024 479+480 

02-4-2024 

 

Quyết ñịnh số 04/2024/Qð-KTNN bãi 
bỏ Quyết ñịnh số 06/2007/Qð-KTNN 
ngày 22 tháng 10 năm 2007 của Tổng 
Kiểm toán nhà nước ban hành Quy chế 
xét tặng Kỷ niệm chương “Vì sự nghiệp 
Kiểm toán nhà nước". 

19-03-2024 479+480 

02-4-2024 
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14 ỦY BAN 
DÂN TỘC 

Thông tư số 01/2024/TT-UBDT quy 
ñịnh chi tiết thi hành một số ñiều của 
Luật Thi ñua, khen thưởng ñối với lĩnh 
vực công tác dân tộc. 

15-03-2024 479+480 

02-4-2024 

 

  Quyết ñịnh số 187/Qð-UBDT về việc 
công bố kết quả hệ thống hóa văn bản 
quy phạm pháp luật thuộc lĩnh vực 
quản lý nhà nước về công tác dân tộc 
do Ủy ban Dân tộc tham mưu, ban hành 
kỳ 2019 - 2023. 

01-04-2024 513+514 

15-4-2024 

 

15 VĂN BẢN 
HỢP 

NHẤT 

Văn bản hợp nhất số 04/VBHN-BQP 
hợp nhất Nghị ñịnh quy ñịnh quân hiệu, 
cấp hiệu, phù hiệu và trang phục của 
Quân ñội nhân dân Việt Nam. 

25-03-2024 491+492 

08-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 06/VBHN-
BGTVT hợp nhất Thông tư quy ñịnh về 
tải trọng, khổ giới hạn của ñường bộ; 
lưu hành xe quá tải trọng, xe quá khổ 
giới hạn, xe bánh xích trên ñường bộ; 
vận chuyển hàng siêu trường, siêu 
trọng; giới hạn xếp hàng hóa trên 
phương tiện giao thông ñường bộ khi 
tham gia giao thông trên ñường bộ. 

13-03-2024 477+478 

01-4-2024 
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  Văn bản hợp nhất số 06/VBHN-BQP 
hợp nhất Thông tư hướng dẫn chuyển 
doanh nghiệp nhà nước và công ty 
trách nhiệm hữu hạn một thành viên do 
doanh nghiệp nhà nước ñầu tư 100% 
vốn ñiều lệ thuộc Bộ Quốc phòng thành 
công ty cổ phần. 

28-03-2024 501+502 

12-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 06/VBHN-NHNN 
hợp nhất thông tư quy ñịnh về ngân 
hàng hợp tác xã. 

08-04-2024 547+548 

23-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 07/VBHN-NHNN 
hợp nhất thông tư quy ñịnh về cấp Giấy 
phép, tổ chức và hoạt ñộng của tổ chức 
tài chính vi mô. 

08-04-2024 547+548 

23-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 07/VBHN-BQP 
hợp nhất Thông tư hướng dẫn thực hiện 
chuyển nhượng phần vốn nhà nước ñầu 
tư tại công ty cổ phần do Bộ Quốc 
phòng là cơ quan ñại diện chủ sở hữu. 

28-03-2024 501+502 

12-4-2024 
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  Văn bản hợp nhất số 07/VBHN-
BGTVT hợp nhất Thông tư quy ñịnh về 
tiêu chuẩn, nhiệm vụ và quyền hạn của 
lãnh ñạo, ñăng kiểm viên và nhân viên 
nghiệp vụ của ñơn vị ñăng kiểm 
phương tiện thủy nội ñịa. 

19-03-2024 485+486 

05-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 08/VBHN-
BGTVT hợp nhất Nghị ñịnh quy ñịnh 
về quản lý hoạt ñộng ñường thủy nội 
ñịa. 

22-03-2024 495 ñến 498 

10-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 08/VBHN-NHNN 
hợp nhất Thông tư quy ñịnh về quỹ tín 
dụng nhân dân. 

08-04-2024 549+550 

24-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 10/VBHN-
BGTVT hợp nhất Nghị ñịnh quy ñịnh 
về quản lý hoạt ñộng của phương tiện 
phục vụ vui chơi, giải trí dưới nước. 

01-04-2024 535+536 

20-4-2024 

 

  Văn bản hợp nhất số 10/VBHN-BTC 
hợp nhất Nghị ñịnh quy ñịnh chi tiết và 
hướng dẫn thi hành Luật thuế thu nhập 
doanh nghiệp. 

11-03-2024 477+478 

01-4-2024 
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Văn bản hợp nhất số 11/VBHN-BTC 
hợp nhất Nghị ñịnh quy ñịnh chi tiết và 
hướng dẫn thi hành một số ñiều của 
Luật phí và lệ phí. 

04-04-2024 551+552 

24-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 12/VBHN-BTC 
hợp nhất Thông tư quy ñịnh mức thu, 
chế ñộ thu, nộp, quản lý và sử dụng 
phí, lệ phí trong lĩnh vực xuất cảnh, 
nhập cảnh, quá cảnh, cư trú tại Việt 
Nam. 

04-04-2024 555+556 

26-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 13/VBHN-BTC 
hợp nhất Thông tư quy ñịnh mẫu biểu 
báo cáo thông tin về nợ công. 

04-04-2024 555+556 

26-4-2024 

 

  Văn bản hợp nhất số 1345/VBHN-
BLðTBXH hợp nhất Thông tư hướng 
dẫn thi hành một số ñiều của Nghị ñịnh 
số 09/2013/Nð-CP ngày 11 tháng 01 
năm 2013 của Chính phủ quy ñịnh chi 
tiết thi hành một số ñiều của Luật 
Phòng, chống mua bán người. 

02-04-2024 513+514 

15-4-2024 
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Văn bản hợp nhất số 1346/VBHN-
BLðTBXH hợp nhất Thông tư quy 
ñịnh về việc xác ñịnh mức ñộ khuyết 
tật do Hội ñồng xác ñịnh mức ñộ 
khuyết tật thực hiện. 

02-04-2024 515+516 

16-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 1166/VBHN-
BLðTBXH hợp nhất Nghị ñịnh thực 
hiện thí ñiểm quản lý lao ñộng, tiền 
lương, tiền thưởng ñối với một số tập 
ñoàn kinh tế, tổng công ty nhà nước. 

22-03-2024 497+498 

10-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 1546/VBHN-
BLðTBXH hợp nhất Thông tư liên tịch 
hướng dẫn thực hiện chính sách nội trú 
quy ñịnh tại Quyết ñịnh số 
53/2015/Qð-TTg ngày 20 tháng 10 
năm 2015 của Thủ tướng Chính phủ về 
chính sách nội trú ñối với học sinh, sinh 
viên học cao ñẳng, trung cấp. 

12-04-2024 565+566 

28-4-2024 

 

  Văn bản hợp nhất số 1547/VBHN-
BLðTBXH hợp nhất Thông tư quy 
ñịnh về chứng chỉ kỹ năng nghề quốc 
gia, cấp và quản lý việc cấp chứng chỉ 
kỹ năng nghề quốc gia. 

12-04-2024 565+566 

28-4-2024 
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Văn bản hợp nhất số 1548/VBHN-
BLðTBXH hợp nhất Thông tư quy 
ñịnh về ñiều lệ trung tâm giáo dục nghề 
nghiệp. 

12-04-2024 565+566 

28-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 1549/VBHN-
BLðTBXH hợp nhất Thông tư quy 
ñịnh về ñiều lệ trường trung cấp. 

12-04-2024 567 ñến 570 

29-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 1550/VBHN-
BLðTBXH hợp nhất Thông tư quy 
ñịnh về ñiều lệ trường cao ñẳng. 

12-04-2024 569+570 

29-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 5614/VBHN-
BVHTTDL hợp nhất Thông tư quy 
ñịnh về trình tự, thủ tục ñề nghị công 
nhận bảo vật quốc gia. 

18-12-2023 483+484 

04-4-2024 

 

  Văn bản hợp nhất số 5620/VBHN-
BVHTTDL hợp nhất Thông tư quy 
ñịnh chi tiết và hướng dẫn thực hiện 
một số ñiều của Luật Quảng cáo và 
Nghị ñịnh số 181/2013/Nð-CP ngày 14 
tháng 11 năm 2013 của Chính phủ quy 
ñịnh chi tiết thi hành một số ñiều của 
Luật Quảng cáo. 

19-12-2023 483+484 

04-4-2024 
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Văn bản hợp nhất số 5681/VBHN-
BVHTTDL hợp nhất Thông tư ban hành 
một số biểu mẫu thủ tục hành chính 
trong lĩnh vực thể dục thể thao. 

22-12-2023 515+516 

16-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 5752/VBHN-
BVHTTDL hợp nhất Thông tư quy ñịnh 
tập huấn chuyên môn thể thao ñối với 
người hướng dẫn tập luyện thể thao. 

27-12-2023 483+484 

04-4-2024 

 

Văn bản hợp nhất số 5515/VBHN-
BVHTTDL hợp nhất Thông tư hướng 
dẫn trình tự, thủ tục ñăng ký di vật, cổ 
vật, bảo vật quốc gia. 

13-12-2023 485+486 

05-4-2-224 

 

  Văn bản hợp nhất số 5751/VBHN-TT-
BVHTTDL hợp nhất Thông tư sửa ñổi, 
bổ sung một số ñiều của Thông tư số 
22/2018/TT-BVHTTDL ngày 29/6/2018 
của Bộ trưởng Bộ Văn hóa, Thể thao và 
Du lịch sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của 
Thông tư số 07/2012/TT-BVHTTDL 
ngày 16/7/2012 của Bộ trưởng Bộ Văn 
hóa, Thể thao và Du lịch hướng dẫn 
Nghị ñịnh số 32/2012/Nð-CP ngày 
12/4/2012 của Chính phủ quản lý xuất 
khẩu, nhập khẩu văn hóa phẩm không 
nhằm mục ñích kinh doanh. 

27-12-2023 

 

 

 

 

485+486 

05-4-2-224 
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Văn bản hợp nhất số 5753/VBHN-
BVHTTDL hợp nhất Thông tư quy 
ñịnh về quản lý hoạt ñộng mua bán 
hàng hóa quốc tế thuộc diện quản lý 
chuyên ngành văn hóa của Bộ Văn hóa, 
Thể thao và Du lịch. 

27-12-2023 487+488 

06-4-2-224 

 

 

 

 





  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

VĂN PHÒNG UBND TỈNH BÌNH DƯƠNG XUẤT BẢN 
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